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9746-е заседание
Четверг, 10 октября 2024 года, 15 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-жа Берисвиль . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Швейцария)

Члены: Алжир   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Бенджама
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Фу Цун
Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де ла Гаска
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де Ривьер
Гайана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Родригес-Биркетт
Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ямадзаки
Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Фрейзьер
Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Фернандиш
Республика Корея  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хван
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Небензя
Сьерра-Леоне . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Соуа
Словения. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Жбогар
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . дама Барбара Вудворд
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Вуд

Повестка дня
Положение на Ближнем Востоке
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Заседание открывается в 15 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке

Председатель (говорит по-французски): Пре-
жде всего позвольте мне отметить, что Совет Без-
опасности — это место, где члены Организации и 
их представители уважительно относятся друг к 
другу, и я прошу, чтобы в своих выступлениях все 
ораторы придерживались соответствующих правил 
в отношении тона, языка и содержания. Я подчер-
киваю также, что, как правило, Совет призывает 
всех участников ограничивать свои выступления 
пятью минутами.

На основании правила 37 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании представителей Индонезии, Израи-
ля, Ливана, Мавритании, Сирийской Арабской Ре-
спублики и Исламской Республики Иран.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в заседании следующих докладчиков: заместителя 
Генерального секретаря по политическим вопро-
сам и вопросам миростроительства г-жу Розмари 
Дикарло и заместителя Генерального секретаря по 
операциям в пользу мира г-на Жан-Пьера Лакруа.

На основании правила 39 временных пра-
вил процедуры Совета я приглашаю также при-
нять участие в этом заседании главу делегации 
Европейского союза при Организации Объединен-
ных Наций Его Превосходительство г-на Ставроса 
Ламбринидиса.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я предоставляю слово г-же Розмари Дикарло.

Г-жа Дикарло (говорит по-английски): За во-
семь дней с момента проведения предыдущего бри-
финга Генерального секретаря для членов Совета 
по Ливану и Ближнему Востоку (см. S/PV.9738) си-
туация в Ливане стала еще более тревожной. Резко 
активизировались перестрелки между «Хизбал-
лой» и Армией обороны Израиля (ЦАХАЛ), начав-
шиеся 8 октября прошлого года, когда «Хизбалла» 
обстреляла израильские цели, заявив о поддержке 

Газы. «Хизбалла» активизировала свои обстрелы 
Израиля, запуская реактивные снаряды, ракеты и 
беспилотные летательные аппараты все дальше на 
юг, в том числе в направлении Хайфы и Тель-Авива. 
В ответ Израиль нанес удары по всему Ливану, в 
том числе по столице Бейруту, поразив сотни целей 
«Хизбаллы», многие из которых были расположе-
ны в густонаселенных районах, и вызвав масштаб-
ные разрушения, исход населения и человеческие 
страдания.

С начала израильских наземных операций в 
Ливане 1 октября «Хизбалла» и Армия обороны Из-
раиля вели интенсивные боестолкновения на юге 
Ливана. Непрекращающиеся обстрелы спровоциро-
вали чрезвычайную гуманитарную ситуацию. Рез-
ко растет число погибших и раненых: лишь за про-
шедшую неделю в Ливане было убито более 300 че-
ловек. По данным министерства здравоохранения 
Ливана, с 8 октября прошлого года число погибших 
превысило 2000 человек. Среди убитых были сотни 
мирных жителей, в том числе более 100 детей.

Были убиты военнослужащие Ливанских во-
оруженных сил, в том числе три человека за про-
шедшую неделю. Также были убиты израильские 
военнослужащие, в том числе по меньшей мере 
12 человек погибли с 1 октября на ливанской тер-
ритории. Внутренне перемещенными лицами в 
Ливане стали более 600 000 человек, из которых 
четверть миллиона покинули свои дома за период 
с прошлой среды. Преобладающее большинство из 
них — это женщины и дети. Четверть территории 
Ливана попала под действие изданных Армией обо-
роны Израиля так называемых приказов об эвакуа-
ции, затронувших более 100 деревень и кварталов, 
жителям которых ЦАХАЛ дала всего два часа, что-
бы покинуть свои дома, зачастую посреди ночи. 
Около 250 000 человек, включая ливанцев и сирий-
цев, бежали в Сирию. Еще десятки тысяч человек 
улетели через аэропорт Бейрута. Система здраво-
охранения Ливана испытывает огромную нагрузку. 
Многие больницы и центры были закрыты после 
авиаударов, от которых пострадали медицинские 
учреждения и медицинские работники.

На прошлой неделе был объявлен срочный 
призыв о сборе 425 млн долл. США на оказание по-
мощи 1 миллиону человек в течение последующих 
трех месяцев. Настоятельно призываю государства-
члены откликнуться на этот призыв. Я благодарю 
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тех членов Совета, которые уже оказали или обе-
щали оказать помощь.

На севере Израиля гражданское население 
также подвергается регулярным нападениям со 
стороны «Хизбаллы» и других негосударственных 
вооруженных группировок, действующих в Лива-
не и регионе. С октября прошлого года в Израиле 
и на оккупированных Израилем Голанских высотах 
было убито более 50 человек и более 60 000 человек 
были вынуждены покинуть свои дома, что наруши-
ло их жизнь и лишило источников средств к суще-
ствованию. Разрушительный конфликт в Ливане, 
а также интенсификация ударов в Сирии и крово-
пролитное насилие в Газе и на оккупированном За-
падном берегу указывают на то, что регион опасно 
балансирует на грани тотальной войны.

Наша коллективная неспособность оста-
новить насилие и прекратить кровопролитие за-
служивает осуждения. «Хизбалла» и другие не-
государственные вооруженные группы должны 
прекратить обстрелы Израиля ракетами и реактив-
ными снарядами. Настоятельно призываем Изра-
иль прекратить бомбардировки Ливана и вывести 
свои сухопутные войска с его территории. Стороны 
должны использовать предлагаемые им дипломати-
ческие возможности, а не имеющееся в их распоря-
жении оружие. Организация Объединенных Наций 
приветствует продолжающиеся усилия государств-
членов в этой связи. Как предупредил Генеральный 
секретарь, время еще есть, но оно быстро истекает. 
Мы должны дать дипломатии шанс прямо сейчас. 
Специальный координатор Организации Объеди-
ненных Наций по Ливану г-жа Жанина Хеннис-
Плассарт взаимодействует со всеми сторонами, 
чтобы убедить их в необходимости немедленной 
деэскалации и дипломатического урегулирования. 
Стороны должны обязаться восстановить режим 
прекращения боевых действий и в полном объеме 
выполнить резолюции 1559 (2004) и 1701 (2006). 
Ливанское государство должно контролировать все 
оружие, находящееся на его территории. Мы виде-
ли, что происходит, когда оно этого не делает.

Политическая ситуации в Ливане находит-
ся в тупике уже почти два года. В этот кризисный 
момент я настоятельно призываю политических 
лидеров Ливана предпринять решительные шаги 
по устранению возникшего вакуума. Суверенитет 
и территориальная целостность Ливана и Израиля 
должны уважаться. Обязательства по международ-

ному праву, включая международное гуманитарное 
право, должны соблюдаться. В этой связи необхо-
димо проводить различие между гражданскими 
лицами и боевиками, а также между гражданской 
инфраструктурой и военными объектами. Обстре-
лы мирного населения и объектов гражданской ин-
фраструктуры недопустимы. Необходимо избегать 
неизбирательных и несоразмерных нападений. Гу-
манитарный персонал, медицинские работники и 
журналисты также не должны становиться мише-
нью. Персонал Организации Объединенных Наций, 
включая отважных миротворцев, размещенных 
вдоль «голубой линии», и сотрудников Организа-
ции Объединенных Наций, работающих в столь 
опасных условиях по всему Ливану, должен быть 
защищен. Мы должны приложить все усилия, что-
бы разорвать порочный круг насилия и предотвра-
тить катастрофу в Ливане и Израиле, а также во 
всем регионе в целом.

Председатель (говорит по-французски): Бла-
годарю г-жу Дикарло за ее сообщение.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Лакруа.

Г-н Лакруа (говорит по-английски): Как 
только что сообщила заместитель Генерального 
секретаря Дикарло, ситуация в Ливане и регио-
не действительно вызывает все большую тревогу. 
С 1 октября, после продолжавшихся целый месяц 
перестрелок через «голубую линию», Армия оборо-
ны Израиля (ЦАХАЛ) проводит в Ливане наземные 
операции; одновременно по всей стране продол-
жаются интенсивные воздушные бомбардировки. 
Бо́льшая часть южной части Ливана — района дей-
ствий Временных сил Организации Объединенных 
Наций в Ливане (ВСООНЛ) — осталась без жите-
лей и становится все более непригодной для жизни. 
Заявленная Израилем цель — возвращение людей 
в северные районы после года страха и перемеще-
ний. «Хизбалла» продолжает вести обстрелы че-
рез «голубую линию», используя оружие все более 
высокого калибра, что создает угрозу для крупных 
населенных пунктов Израиля, включая Хайфу и 
Тиверию. Это явное свидетельство несанкциониро-
ванного присутствия вооруженных лиц, техники и 
вооружений к югу от реки Эль-Литани, что являет-
ся грубым нарушением резолюции 1701 (2006).

С 23 сентября, когда Армия обороны Израи-
ля начала операцию «Северные стрелы», ВСООНЛ 
зафиксировали по состоянию на 8 октября 5451 вы-
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стрел, произведенный с южной на северную сторо-
ну от «голубой линии», и 610 воздушных ударов, 
совершенных Армией обороны Израиля. За тот же 
период ВСООНЛ зафиксировали 1385 выстрелов, 
произведенных с севера на юг. Примечательно, что 
при каждом выстреле могло быть выпущено не-
сколько снарядов залпом и что ВСООНЛ не в состо-
янии обнаружить некоторые снаряды, в частности 
снаряды, выпущенные из переносных противотан-
ковых гранатометов или легкого оружия. С 1 октя-
бря на местах происходят ожесточенные столкно-
вения, в ходе которых, по сообщениям, погибли не 
менее 12 израильских военнослужащих и десятки 
бойцов «Хизбаллы». ВСООНЛ наблюдали за втор-
жением израильской пехоты, танков «Меркава» и 
инженерных машин в Марун-эр-Рас, Лабуну и Ярун 
в секторе Запад и вблизи Кафр-Киллы, Майс-эль-
Джабаля и Эль-Эдейсе в секторе Восток. Однако 
ВСООНЛ не удалось отследить всю подобную дея-
тельность, о чем я расскажу позже.

Сложившаяся ситуация подвергает наших 
миротворцев серьезному риску. С 8 октября в рай-
оне Лабуны/Эн-Накуры происходят столкновения 
с применением танков и стрелкового оружия, ави-
аудары, перехваты «Железного купола» и много-
численные взрывы. Двое миротворцев получили 
ранения, когда ранее сегодня наблюдательный пост 
Организации Объединенных Наций № 14 в штаб-
квартире ВСООНЛ в Эн-Накуре подвергся танко-
вому обстрелу. Неподалеку, также рано утром, во-
еннослужащие ЦАХАЛ обстреляли позицию 1-31 
Организации Объединенных Наций из проема в 
ограждении, проделанного ЦАХАЛ накануне во 
время земляных работ на прилегающей террито-
рии. Повреждения получили несколько автомоби-
лей и система связи. Буквально вчера израильские 
войска обстреляли камеры на той же позиции Ор-
ганизации Объединенных Наций и из стрелкового 
оружия была обстреляна другая позиция Органи-
зации Объединенных Наций, также расположенная 
вблизи Лабуны, в результате чего были повреждены 
освещение и радиорелейная станция. Еще год назад 
на этой позиции проводились трехсторонние со-
вещании ВСООНЛ. Командующий силами и глава 
миссии ВСООНЛ выразил ЦАХАЛ решительный 
протест в связи с этими действиями.

Незадолго до начала наземных операций 
Армия обороны Израиля настоятельно призвала 
миротворцев ВСООНЛ оставить позиции Органи-

зации Объединенных Наций в радиусе пяти кило-
метров от «голубой линии», заявив, что это необ-
ходимо для обеспечения их охраны и безопасности. 
Наши миротворцы остались на своих позициях в 
соответствии с мандатом, возложенным на них Со-
ветом Безопасности, и продолжают оценку положе-
ния Сил с учетом существующих рисков. В каче-
стве меры по смягчению последствий ВСООНЛ уже 
укрепили силовую защиту своих позиций вблизи 
«голубой линии». Кроме того, учитывая, что в сло-
жившейся обстановке в плане безопасности пере-
движение и, соответственно, оперативная деятель-
ность практически невозможны, ВСООНЛ решили 
сократить на 25 процентов численность личного 
состава на наиболее пострадавших позициях Ор-
ганизации Объединенных Наций. К 6 октября они 
временно перевели 300 миротворцев на более круп-
ные базы в районе операций, и еще 200 человек 
планируется перевести в зависимости от ситуации 
в области безопасности. В настоящее время защита 
и безопасность миротворцев все чаще оказывается 
под угрозой. Действия, о которых я только что рас-
сказал, идут вразрез с нормами международного 
права, которые предусматривают необходимость 
обеспечивать защиту помещений и персонала Ор-
ганизации Объединенных Наций.

Кроме того, существует проблема, связанная 
с наличием военных объектов вблизи позиций Ор-
ганизации Объединенных Наций. Ранее я уже от-
мечал, что действия «Хизбаллы» вблизи позиций 
Организации Объединенных Наций могут вызвать 
ответный огонь. Сейчас мы сталкиваемся с анало-
гичной ситуацией, когда Армия обороны Израиля 
устанавливает свои позиции в непосредственной 
близости к позициям Организации Объединенных 
Наций, и мы решительно протестуем против такого 
развития событий.

2 октября танки ЦАХАЛ «Меркава» были 
размещены рядом с позицией Организации Объе-
диненных Наций в районе Марун-эр-Раса в секторе 
Запад, а именно с позицией Организации Объеди-
ненных Наций 6-52, в непосредственной близости 
от которой было организовано место сбора. 3 ок-
тября ВСООНЛ наблюдали, как танк ЦАХАЛ вел 
огонь по этой позиции, а 7 октября в результате 
осуществленного ЦАХАЛ контролируемого сноса 
двух строений с применением взрывчатых веществ 
поблизости были повреждены укрепления по пери-
метру позиции Организации Объединенных Наций. 
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К 8 октября ЦАХАЛ оставил свою позицию, однако 
его личный состав и транспортные средства про-
должали передвигаться по прилегающей дороге. 
Кроме того, 7 октября в результате обстрела тан-
ками ЦАХАЛ, которые были замечены при пере-
сечении «голубой линии» вблизи Альма-эш-Шааба 
в секторе Запад, были повреждены внешняя стена 
и укрытие на позиции Организации Объединен-
ных Наций 1-31. В тот же день, согласно сообще-
ниям, незначительный ущерб был нанесен зданию 
и автомобилю Организации Объединенных Наций 
в штаб-квартире ВСООНЛ в лагере «Грин Хилл». 
Кроме того, в тот же день в результате вторжения 
ЦАХАЛ вблизи Майс-эль-Джабаля в секторе Вос-
ток неприцельным огнем был поражен автомобиль 
Организации Объединенных Наций, находившийся 
на позиции Организации Объединенных Наций.

Следует напомнить, что главная ответствен-
ность за обеспечение безопасности наших миро-
творцев лежит на сторонах на местах. Мы выра-
зили решительный протест израильским властям 
в связи с последними событиями и подчеркнули, 
что ЦАХАЛ обязан уважать охраняемый статус 
ВСООНЛ и их персонала, включая неприкосно-
венность помещений Организации Объединенных 
Наций, принимать все необходимые меры для обе-
спечения их охраны и безопасности, в том числе не 
размещать свои войска вблизи миротворцев и поме-
щений ВСООНЛ, и, наконец, что такое присутствие 
ставит под угрозу беспристрастность ВСООНЛ 
и подвергает их персонал и помещения риску по-
страдать в результате потенциальных перестрелок. 
Само собой разумеется, эти обязательства распро-
страняются на все стороны на местах.

С 23 сентября оперативная деятельность 
ВСООНЛ практически прекратилась. Миротворцы 
не могут покидать территорию своих баз и прово-
дят значительное время в убежищах. Эти серьезные 
препятствия в плане свободы передвижения мис-
сии в районе проведения операций ограничивают 
ее возможности в области контроля и отчетности. 
Кроме того, обстановка в плане безопасности при-
водит к проблемам с пополнением запасов топлива, 
продовольствия и воды для позиций Организации 
Объединенных Наций. Первостепенное значение 
по-прежнему имеет решение конфликтных ситу-
аций, связанных с логистическими перевозками 
ВСООНЛ; миссия следит за безопасностью и устой-
чивостью каждой из своих позиций, особенно тех, 

что находятся на «голубой линии», и корректирует 
свои действия соответствующим образом.

Обстановка в плане безопасности сказывает-
ся и на нашем гражданском персонале: почти весь 
международный гражданский персонал был пере-
веден в Бейрут или вывезен за пределы страны. 
Миссия предоставила убежище тем национальным 
сотрудникам, которые не могут покинуть район 
проведения операций. Руководитель миссии и ко-
мандующий силами ВСООНЛ в своем качестве 
уполномоченного должностного лица в секторе к 
югу от реки Эль-Литани тесно координирует свои 
действия со Специальным координатором по Лива-
ну, который является уполномоченным должност-
ным лицом к северу от реки Эль-Литани, в целях 
обеспечения охраны и безопасности всего персона-
ла Организации Объединенных Наций в Ливане.

Обстрелу подверглись также Ливанские воо-
руженные силы: с 30 сентября погибли трое ливан-
ских военнослужащих. 2 сентября был убит один 
подрядчик ВСООНЛ.

Как отметила заместитель Генерального се-
кретаря Дикарло, интенсивные перестрелки, к ве-
личайшему сожалению, в наибольшей степени 
сказываются на гражданском населении с обеих 
сторон, приводя к гибели большого числа людей и 
перемещению сотен тысяч лиц. ВСООНЛ продол-
жают оказывать поддержку ливанским властям в 
деле защиты гражданского населения, содействуя 
проведению Ливанскими вооруженными сила-
ми и Ливанским Красным Крестом гуманитарных 
миссий и по возможности предоставляя убежи-
ще гражданским лицам на позициях Организации 
Объединенных Наций. Группа связи и координации 
ВСООНЛ продолжает тесно взаимодействовать с 
Ливанскими вооруженными силами и Армией обо-
роны Израиля, стремясь разрешить конфликтные 
ситуации, содействовать проведению гуманитар-
ных миссий и избежать просчетов. Руководитель 
миссии и командующий силами ВСООНЛ совмест-
но со Специальным координатором активно взаи-
модействуют со сторонами, настоятельно призывая 
их к немедленной деэскалации и возвращению к ре-
жиму прекращения боевых действий.

Я присоединяюсь к недавним замечаниям 
Генерального секретаря и Специального координа-
тора: этот кризис не имеет силового решения. Мы 
настоятельно призываем стороны немедленно вер-
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нуться к режиму прекращения боевых действий и 
принять реальные меры в целях всестороннего вы-
полнения резолюции 1701 (2006). Мы готовы под-
держать все усилия по выработке дипломатическо-
го решения. ВСООНЛ уполномочены содейство-
вать выполнению резолюции 1701 (2006), однако 
мы должны подчеркнуть, что ответственность за 
выполнение положений этой резолюции лежит на 
самих сторонах. Никто не будет реализовывать их 
вместо них.

Выражаем искреннюю признательность го-
сударствам-членам, предоставляющим воинские 
контингенты ВСООНЛ. Постоянная общая при-
верженность этому делу стран, предоставляющих 
воинские контингенты, а также последовательная и 
коллективная поддержка Совета имеют как никог-
да большое значение. Я выражаю солидарность с 
мужчинами и женщинами в составе ВСООНЛ, ко-
торые в настоящее время действительно находятся 
на передовой линии фронта, стремясь стабилизиро-
вать ситуацию на «голубой линии» и в районах за 
ее пределами, и горжусь их вкладом. Присоединя-
юсь к Генеральному секретарю и выражаю призна-
тельность руководителю миссии и командующему 
силами ВСООНЛ генералу Арольдо Ласаро Саенсу 
за его руководящую роль в это критическое время.

Председатель (говорит по-французски): Я 
благодарю г-на Лакруа за его сообщение.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Со-
вета, которые желают выступить с заявлениями.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Франция обратилась с просьбой о 
проведении этого заседания. Благодарю Вас, г-жа 
Председатель, за организацию этого заседания и 
выражаю признательность г-же Дикарло и г-ну Ла-
круа за их сообщения.

Ситуация в Ливане является крайне серьез-
ной. Со времени нашего последнего заседания (см. 
S/PV.9738) улучшения обстановки не наблюда-
ется. Напротив, она ухудшается с каждым днем. 
«Хизбалла» продолжает нападения на Израиль. 
Тем временем в Ливане продолжаются израильские 
военные операции, в том числе наземные вторже-
ния, что является нарушением суверенитета Лива-
на. Расплачиваться за это продолжает гражданское 
население. Были вынуждены покинуть свои дома 
более 1 миллиона человек. Франция поддержива-
ет Управление Верховного комиссара Организа-

ции Объединенных Наций по делам беженцев в его 
усилиях по оказанию им помощи. Напоминаем о 
необходимости соблюдать нормы международного 
гуманитарного права.

Все субъекты в регионе должны проявлять 
сдержанность. Пришло время для деэскалации. 
Франция осудила нападения, совершенные Ираном 
против Израиля 1 октября. Шаги, которые необхо-
димо предпринять для того, чтобы положить конец 
этой войне, которая подрывает региональную ста-
бильность и усугубляет политический и гумани-
тарный кризис в Ливане, ясны.

Во-первых, необходимо немедленно добиться 
устойчивого прекращения огня в Ливане. Именно с 
таким призывом выступили две недели назад Фран-
ция и Соединенные Штаты, и к нему присоединил-
ся ряд наших партнеров. Мы продолжаем высту-
пать с этим призывом. Многие в Ливане его поддер-
живают. После прекращения боевых действий мы 
должны предпринять последующие шаги в целях 
достижения политического урегулирования. Ос-
новная идея очевидна: необходимо обеспечить все-
стороннее выполнение резолюции 1701 (2006), ко-
торая была признана как Ливаном, так и Израилем в 
качестве основы для достижения прочной стабиль-
ности вдоль «голубой линии» и обеспечения гаран-
тий безопасности для обеих стран. Перемещенные 
лица как в Израиле, так и в Ливане должны иметь 
возможность вернуться в свои дома. Суверенитет и 
территориальная целостность Ливана должны быть 
восстановлены.

Для урегулирования этой неотложной по-
требности и достижения при этом прогресса в деле 
дипломатического урегулирования Франция орга-
низует 24 октября в Париже конференцию на уров-
не министров. В этой конференции примут участие 
государства — партнеры Ливана, Организация 
Объединенных Наций, Европейский союз, между-
народные и региональные организации и предста-
вители гражданского общества. Ее проведение на-
правлено на достижение трех целей.

Что касается политической сферы, то необхо-
димо возобновить усилия по выработке дипломати-
ческого решения на основе резолюции 1701 (2006). 
Что касается гуманитарной сферы, то необходимо 
мобилизовать усилия международного сообщества 
в целях удовлетворения чрезвычайных потребно-
стей населения и его потребностей в защите. На-
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конец, для того чтобы гарантировать суверенитет 
Ливана, мы хотим призвать к более активной под-
держке ливанских институтов, в частности Ливан-
ских вооруженных сил.

Наконец, Франция выражает глубокую озабо-
ченность в связи с обстрелом Временных сил Орга-
низации Объединенных Наций в Ливане (ВСООНЛ) 
в Эн-Накуре на юге Ливана. Мы осуждаем все по-
пытки подорвать безопасность ВСООНЛ. Должны 
быть представлены объяснения причин этих об-
стрелов. Защита миротворцев — это обязательство 
всех сторон. Франция призывает все стороны со-
блюдать это обязательство и позволить ВСООНЛ 
продолжать выполнять свой мандат, в том числе в 
полной мере обеспечить им свободу передвижения.

Мы вновь заявляем о своей полной поддерж-
ке ВСООНЛ и их решения оставаться на своих по-
зициях вблизи «голубой линии». Воздаем должное 
всему персоналу за его неизменную привержен-
ность делу и профессионализм в сложных услови-
ях. В этом контексте следует отметить, что мандат 
Сил имеет как никогда большое значение для до-
стижения деэскалации.

Г-н Хван (Республика Корея) (говорит по-
английски): Я хотел бы поблагодарить заместителя 
Генерального секретаря Розмари Дикарло и заме-
стителя Генерального секретаря Жан-Пьера Лакруа 
за их сообщения, а также за их неустанные усилия 
во имя мира и безопасности.

К большому сожалению, к Ливану применя-
ются практически те же средства и методы ведения 
войны, что и к Газе. Вынуждены закрываться боль-
ницы и покидать свои дома миллионы людей, под-
вергаются разрушениям школы, погибает бесчис-
ленное количество людей. Еще большую опасность 
представляет наличие в регионе множества других 
фронтов, ситуация на каждом из которых может 
привести к более крупной региональной войне или 
же к войне еще больших масштабов в том случае, 
если произойдет одновременная вспышка всех этих 
конфликтов в результате порочного круга.

В этот критический момент я хотел бы выска-
зать следующие соображения.

Во-первых, соблюдение обязательств по меж-
дународному гуманитарному праву и защита граж-
данского населения не подлежат обсуждению. Вы-
зывают особую тревогу смертоносные нападения 

Израиля на медицинский персонал и медицинские 
формирования в Ливане, а также недавние транс-
граничные удары «Хизбаллы», направленные, судя 
по всему, на гражданские районы на севере Изра-
иля. Попытки уничтожить медицинские ресурсы и 
нападения на гражданское население являются во-
пиющим нарушением норм международного гума-
нитарного права. В соответствии с международным 
гуманитарным правом стороны в вооруженном кон-
фликте обязаны обеспечивать гражданскому насе-
лению удовлетворительные гуманитарные условия. 
В действительности в Газе, а теперь и в Ливане не 
соблюдаются даже самые минимальные стандар-
ты в этом отношении. С гражданским населением 
в конфликте нельзя обращаться как с разменными 
пешками.

Во-вторых, ни при каких обстоятельствах 
не должны ставиться под угрозу защита и без-
опасность миротворцев Временных сил Органи-
зации Объединенных Наций в Ливане (ВСООНЛ). 
ВСООНЛ играют жизненно важную стабилизиру-
ющую роль по обе стороны «голубой линии», и в 
нынешней нестабильной обстановке обеспечение 
безопасности отважных миротворцев имеет как ни-
когда большое значение. В этой связи мы серьезно 
обеспокоены произошедшим сегодня в первой по-
ловине дня инцидентом, в результате которого два 
миротворца получили ранения, попав под прямой 
танковый огонь Армии обороны Израиля по вышке 
наблюдательного пункта штаб-квартиры ВСООНЛ 
в Эн-Накуре. Это также напоминает нам об ужас-
ном инциденте в Кане в 1996 году. Призываем при-
нять упреждающие и превентивные меры, чтобы не 
допустить новых вторжений вблизи позиций Орга-
низации Объединенных Наций и любых нападений 
на помещения и сотрудников Организации Объеди-
ненных Наций.

В-третьих, призываем все стороны к серьез-
ному и конструктивному участию в поиске дипло-
матических решений. Хотя действия и риторика 
различных субъектов на местах носит воинствен-
ный характер, в их заявлениях прослеживается 
один общий элемент: безопасность собственного 
населения. Однако, как неоднократно показывала 
история Леванта, ни краткосрочная, ни долгосроч-
ная безопасность ни одного народа не может быть 
обеспечена исключительно военными средствами. 
Понимаем трудности дипломатической работы в 
нынешней обстановке, но диалог, каким бы труд-
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нодостижимым он ни был, является единственным 
способом обеспечить прочный мир и возвращение 
перемещенных семей. В этой связи мы осуждаем 
любые попытки региональных держав использо-
вать нынешние сильные противоречия в своих уз-
кокорыстных интересах и решительно поддержи-
ваем все усилия по активизации дипломатической 
работы в целях прекращения огня.

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Ко-
ролевство) (говорит по-английски): Благодарю за-
местителя Генерального секретаря Дикарло и за-
местителя Генерального секретаря Лакруа за их 
сообщения.

Гуманитарная ситуация в Ливане ухудшает-
ся с каждым днем. Число жертв среди гражданско-
го населения растет, и более четверти населения 
Ливана было вынуждено покинуть свои дома. Гу-
манитарные последствия конфликта разрушитель-
ны и усугубляют происходящий в Ливане кризис, 
особенно для уязвимых групп населения, которые 
не могут переехать или сталкиваются с серьезными 
трудностями при этом. Израиль должен сделать все 
возможное, чтобы свести к минимуму потери среди 
гражданского населения. А сирийские беженцы в 
Ливане, которые уже покинули свои дома, теперь 
стоят перед выбором: остаться и жить в условиях 
конфликта или подвергнуться преследованиям со 
стороны режима Асада, если они вернутся. В тече-
ние года «Хизбалла» обстреливала север Израиля 
ракетами, из-за чего более 60 000 израильтян были 
вынуждены покинуть свои дома. «Хизбалла» долж-
на проявить ответственность и разорвать порочный 
круг насилия, а не бездумно подвергать опасности 
жизни израильтян и ливанцев. Все стороны должны 
сделать все возможное для защиты гражданского 
населения и полностью соблюдать нормы междуна-
родного гуманитарного права.

Соединенное Королевство готово поддер-
жать народ Ливана, и мы объявили о выделе-
нии дополнительного пакета помощи в размере 
19,5 млн долл. США для удовлетворения его неот-
ложных гуманитарных потребностей. Мы серьезно 
обеспокоены сообщением о том, что двое миротвор-
цев Организации Объединенных Наций были ране-
ны израильскими военнослужащими, и желаем им 
скорейшего выздоровления. Повторяем, что напа-
дения на миротворцев Организации Объединенных 
Наций недопустимы. Все стороны должны принять 
все необходимые меры для защиты персонала и по-

мещений Временных сил Организации Объединен-
ных Наций в Ливане (ВСООНЛ) и дать ВСООНЛ 
возможность выполнять свой мандат.

Мы не должны упускать из виду дестабили-
зирующую роль Ирана по всему Ближнему Восто-
ку, которая проявляется в виде его поддержки во-
енизированных формирований, включая «Хизбал-
лу», ХАМАС и хуситов. Иран должен немедленно 
прекратить свои нападения на Израиль и поддерж-
ку военизированных формирований, чтобы не до-
пустить дальнейшего ухудшения и без того ката-
строфической гуманитарной ситуации.

Политическое урегулирование в соответ-
ствии с резолюцией 1701 (2006) является един-
ственным способом восстановления суверенитета, 
территориальной целостности и стабильности Ли-
вана. Для этого необходимо немедленно добиться 
прекращения огня между Ливаном, «Хизбаллой» и 
Израилем и начать переговоры по восстановлению 
безопасности и стабильности в интересах людей, 
живущих по обе стороны израильско-ливанской 
границы. Наш министр иностранных дел неодно-
кратно и последовательно призывал к немедлен-
ному прекращению огня, и я повторяю этот при-
зыв сегодня. Дипломатия, а не насилие приведет к 
обеспечению мира, стабильности и безопасности 
для Израиля и Ливана. Дипломатия, а не насилие 
обеспечит региональную стабильность в целом. 
Риск дальнейшей эскалации и распространения 
конфликта на весь регион трудно переоценить. Со-
единенное Королевство будет продолжать неустан-
но добиваться дипломатического урегулирования, 
чтобы разорвать порочный круг насилия.

Г-жа Родригес-Биркетт (Гайана) (говорит 
по-английски): Благодарю заместителя Генераль-
ного секретаря Дикарло и заместителя Генераль-
ного секретаря Лакруа за их сообщения о крайне 
тревожной и ухудшающейся ситуации в Ливане и 
приветствую участие представителей Ливана, Из-
раиля и других государств-членов в сегодняшнем 
заседании.

Ситуация в Ливане продолжает ухудшать-
ся с каждым днем, а на Ближнем Востоке в целом 
– становится все более нестабильной. Отмечаем, 
что Израиль продолжает расширять свои военные 
операции в Ливане: в наземном вторжении задей-
ствуются все новые подразделения, в то время как 
он описывает происходящее как ограниченную по 
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масштабам операцию или локальные и целенаправ-
ленные наземные рейды.

Гайана обеспокоена непрекращающимися 
бомбардировками ливанской территории – от юж-
ного побережья до центра столицы – в результате 
которых, по данным Министерства здравоохране-
ния Ливана, погибло более 2000 человек и более 
10 000 получили ранения. Ливанские власти также 
сообщили, что в убежищах были зарегистрированы 
более 185 000 внутренне перемещенных лиц и что с 
23 сентября по 9 октября более 400 000 сирийских и 
ливанских граждан бежали в Сирию. Тем временем 
воздушные удары, наносимые «Хизбаллой», также 
являются причиной гибели, ранений и перемеще-
ния израильских граждан. Еще большую тревогу 
вызывает тот факт, что премьер-министр Израиля 
предупреждает ливанский народ о том, что Ливан 
может стать следующим сектором Газа, и призыва-
ет его «спасти Ливан, пока он не погряз в пучине 
затяжной войны, которая приведет к разрушениям 
и страданиям, сравнимым по масштабам с проис-
ходящим в Газе». Совет должен приложить все уси-
лия, чтобы не допустить повторения в Ливане со-
бытий, происходящих в Газе.

Еще большее беспокойство вызывает по-
явившееся сегодня сообщение о плане Земельно-
го управления Израиля конфисковать помещение 
штаб-квартиры Ближневосточного агентства Ор-
ганизации Объединенных Наций для помощи пале-
стинским беженцам и организации работ (БАПОР) 
в Иерусалиме. О том, что может означать это новое 
нарушение для миллионов перемещенных пале-
стинцев, которые зависят от оказываемых БАПОР 
жизненно важных услуг, в частности предоставле-
ния продовольствия и услуг в области здравоохра-
нения и образования, даже страшно подумать. Не-
обходимо остановить непрекращающиеся нападки 
на это учреждение Организации Объединенных 
Наций и его сотрудников. БАПОР является опо-
рой гуманитарных операций в секторе Газа и за-
частую основным источником помощи в регионе. 
Поставить под угрозу его работу – значит поста-
вить под угрозу выживание миллионов людей. Как 
Гайана заявила вчера (см. S/PV.9744), Организация 
Объединенных Наций и все миролюбивые страны 
не должны позволить Израилю закрыть БАПОР, а 
вместе с этим перекрыть канал жизненно важной 
помощи миллионам палестинцев. Давайте действо-
вать прямо сейчас, чтобы отстоять цели и принци-

пы Организации Объединенных Наций – принци-
пы, которые мы все дали торжественное обещание 
свято соблюдать.

Гайана вновь обращается ко всем сторонам 
конфликта с призывом немедленно прекратить бо-
евые действия и выполнить свои обязательства по 
международному праву, включая международное 
гуманитарное право, и, в частности, священное 
обязательство обеспечивать защиту гражданского 
населения. Мы должны использовать все имеющи-
еся в нашем распоряжении средства, чтобы обе-
спечить полное соблюдение норм международного 
гуманитарного права и защиту гражданского на-
селения, добиться полного выполнения сторонами 
резолюции 1701 (2006) и 1559 (2004), и найти ди-
пломатическое решение, которое положит конец 
эскалации насилия. Стратегия деэскалации за счет 
эскалации не только не даст результата, но и почти 
гарантирует продолжение того самого цикла наси-
лия, который мы наблюдаем сегодня.

Гайана вновь обращается ко всем сторонам 
с призывом гарантировать охрану и безопасность 
персонала Временных сил Организации Объеди-
ненных Наций в Ливане (ВСООНЛ). В течение 
последнего года они работали в крайне сложных 
условиях, а теперь подвергаются риску получения 
ранений или даже гибели.

Не можем не отметить нашу серьезную обе-
спокоенность в связи с недавними событиями, раз-
ворачивающимися вблизи позиций Организации 
Объединенных Наций. Огромную тревогу вызыва-
ют полученные утром сообщения о том, что два ми-
ротворца Организации Объединенных Наций полу-
чили ранения после того, как танк «Меркава» Ар-
мии обороны Израиля (ЦАХАЛ)  непосредственно 
обстрелял вышку наблюдательного пункта штаба 
ВСООНЛ в Эн-Накуре. Это недавнее нападение не 
единственное: ранее ЦАХАЛ также совершала об-
стрелы танками «Меркава», в результате которых 
были повреждены внешняя стена пункта Органи-
зации Объединенных Наций, бункер Организации 
Объединенных Наций и транспортные средства 
Организации Объединенных Наций. Нельзя допу-
стить, чтобы это продолжалось.

Решающее значение имеет сохранение спо-
собности ВСООНЛ безопасно выполнять свой ут-
вержденный Советом мандат. Мы как члены Со-
вета должны и впредь коллективно требовать того, 



S/PV.9746 Положение на Ближнем Востоке 10/10/2024

10/32 24-28965

чтобы стороны выполняли свои обязательства по 
обеспечению защиты и безопасности миротворцев, 
а также нормы международного гуманитарного 
права.

Какой бы мрачной ни казалась ситуация, 
нельзя позволить чувству беспомощности возоб-
ладать и лишить нас всякой надежды. Дипломатия 
дает нам инструменты, позволяющие предотвра-
тить скатывание в региональную войну и создать 
возможность для восстановления мира в интере-
сах народов Ливана, Израиля, Палестины и всего 
Ближнего Востока.

Г-н де ла Гаска (Эквадор) (говорит по-
испански): Благодарю заместителя Генерального 
секретаря по политическим вопросам и вопросам 
миростроительства г-жу Розмари Дикарло и заме-
стителя Генерального секретаря по операциям в 
пользу мира г-на Жан-Пьера Лакруа за предостав-
ленную информацию.

Наша делегация с обеспокоенностью отме-
чает ухудшение ситуации в области безопасности 
в районе «голубой линии», что является прямым 
следствием неоднократного нарушения резолю-
ций 1701 (2006) и 1559 (2004). Эквадор вновь за-
являет о своей неизменной поддержке Временных 
сил Организации Объединенных Наций в Ливане 
(ВСООНЛ) и отдает должное миротворцам, кото-
рые делают все возможное для предотвращения 
дальнейшей эскалации.

Нападение на штаб ВСООНЛ в Эн-Накуре, 
в результате которого были ранены два сотрудни-
ка ВСООНЛ, вызывает обеспокоенность. Обеспе-
чение защиты и безопасности мужчин и женщин 
ВСООНЛ, работающих в условиях, которые сегод-
ня являются самыми сложными для миротворцев, 
является одной из обязанностей сторон, равно как 
и соблюдение принципа неприкосновенности поме-
щений Организации Объединенных Наций.

Присоединяемся к призывам Специального 
координатора Жанины Хеннис-Плассарт и генерал-
лейтенанта Арольдо Ласаро Саенса, которые насто-
ятельно призывают стороны окончательно и неза-
медлительно прекратить боевые действия, а также 
возобновить политический диалог в соответствии с 
резолюцией 1701 (2006).

Ливанское и израильское гражданское насе-
ление по обе стороны от «голубой линии» страдает 

от последствий боевых действий, которые приво-
дят к гибели и вынужденному перемещению тысяч 
людей. В соответствии с международным гумани-
тарным правом, защита гражданского населения 
должна быть первоочередной задачей. Кроме того, 
в соответствии с резолюцией 2730 (2024) должна 
обеспечиваться защита персонала Организации 
Объединенных Наций, сотрудников гуманитарных 
организаций и их партнеров.

Международное сообщество должно вновь 
взять на себя обязательства по оказанию финансо-
вой поддержки Ливану, чтобы обеспечить беспере-
бойное проведение операций по оказанию гумани-
тарной помощи. От устойчивости таких операций 
зависит жизнь 1 миллиона человек, включая детей, 
женщин, беженцев и людей с инвалидностью, кото-
рые находятся в крайне уязвимом положении.

Эквадор признает неотъемлемое право госу-
дарств – членов Организации Объединенных Наций 
на самооборону в ответ на вооруженное нападение, 
закрепленное в статье 51 Устава Организации Объ-
единенных Наций. Вовлеченные в этот конфликт 
стороны обязаны в полной мере соблюдать резолю-
ции Совета Безопасности и, следовательно, прин-
цип территориальной целостности и суверенитета 
Ливана.

Необходимо активизировать усилия по поис-
ку путей дипломатического урегулирования ситуа-
ции вдоль «голубой линии» и на Ближнем Востоке. 
Сегодня как никогда необходимо, чтобы ливанское 
правительство восстановило эффективный кон-
троль над потоками и распределением оружия в со-
ответствии с положениями резолюции 1559 (2004).

Диагноз ясен: для деэскалации конфликта и 
предотвращения дальнейшего распространения ра-
ковой опухоли насилия в регионе стороны должны 
проявлять максимальную сдержанность. Как за-
явил несколько дней назад Генеральный секретарь 
Гутерриш, необходимо любой ценой избежать но-
вой войны, которая станет настоящей катастрофой 
для народов региона. Необходимо, чтобы возобла-
дало присущее человечеству стремление к миру и 
урегулированию конфликта путем переговоров, 
что позволит не допустить усугубления кризиса и 
соответствующих колоссальных последствий.

Г-н Фернандиш (Мозамбик) (говорит по-
английски): Благодарю председательствующую в 
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Совете делегацию Швейцарии за организацию это-
го заседания по просьбе Франции.

Выражаем признательность заместителю Ге-
нерального секретаря по политическим вопросам и 
вопросам миростроительства г-же Розмари Дикар-
ло и заместителю Генерального секретаря по опера-
циям в пользу мира г-ну Жан-Пьеру Лакруа за вы-
сказанные ими соображения по поводу этой весьма 
тревожной ситуации.

Сегодняшнее заседание, как и вчерашнее, по-
священное обстановке в Газе (см. S/PV.9744), рисует 
мрачную картину ситуации в Ливане, которая так-
же требует наших немедленных и согласованных 
конструктивных действий. С серьезной обеспоко-
енностью отмечаем, что после принятия резолюции 
1701 (2006) был достигнут незначительный про-
гресс в ее осуществлении. В результате ситуация в 
Ливане постоянно ухудшается.

Мозамбик с тревогой наблюдает за продол-
жающейся перестрелкой между «Хизбаллой» и 
Израилем через «голубую линию», которая лишь 
активизировалась в последние дни. Мы являемся 
свидетелями эскалации насилия, усугубляемой на-
падениями Армии обороны Израиля во внутренних 
районах Ливана, что ставит под угрозу безопас-
ность гражданских лиц с обеих сторон, включая 
персонал Организации Объединенных Наций.

Недавняя эскалация между «Хизбаллой» и 
другими ливанскими и неливанскими нерегуляр-
ными формированиями и Израилем привела к тому, 
что трансграничные перестрелки происходят поч-
ти ежедневно. Миллион человек были вынуждены 
эвакуироваться из-за массированных израильских 
бомбардировок, которые превращают Ливан в но-
вый сектор Газа, лишь усиливая напряженность в 
регионе.

Кстати, хотим также отметить, что всего три 
дня назад, выступая в годовщину совершенного 
под руководством ХАМАС нападения на Израиль, 
заместитель генерального секретаря «Хизбаллы» 
пообещал продолжать операции, предупредив о 
дальнейшем вытеснении Израиля и отметив, что 
никакие обсуждения невозможны, пока не будет 
прекращен огонь.

Это означает эскалацию конфликта в регионе, 
в то время как израильские военные утверждают, 
что совершили удары по 190 объектам «Хизбаллы» 

по всему Ливану, включая новые атаки на юге Бей-
рута, а также в восточной части ливанской доли-
ны Бекаа. Поскольку в районе операций ВСООНЛ 
продолжаются ожесточенные бои и сообщается о 
непрерывных интенсивных перестрелках, настоя-
тельно призываем государства – члены Совета Без-
опасности незамедлительно осудить эти нападения 
и призвать стороны к немедленному прекращению 
огня.

Нельзя закрывать глаза на широкомасштаб-
ные действия израильской авиации над южным 
Ливаном несколько дней назад, а также поручение, 
впервые отданное Израилем резервной дивизии о 
проведении ограниченных, локализованных, целе-
направленных операций на юго-западе Ливана, по-
скольку все это лишь усугубляет конфликт.

Все имеющиеся данные указывают на то, на-
сколько тревожной стала ситуация на местах. Все 
стороны должны прекратить все военные операции 
по обе стороны от «голубой линии», в том числе в 
юго-западных районах Бейрута, а также в восточ-
ной части долины Бекаа в Ливане.

На наш взгляд, нынешние события в Ливане 
тесно связаны с продолжающейся смертоносной 
войной в Газе, в ходе которой на сегодняшний по-
гибли тысячи палестинцев, причем нет никаких 
признаков ее затухания, что может спровоцировать 
колоссальную эскалацию.

Мозамбик вновь заявляет о необходимости 
деэскалации, чтобы предотвратить дальнейшее 
усиление нестабильности и ответные действия. Об-
ращаемся к сторонам с призывом обеспечивать за-
щиту гражданского населения, в том числе гумани-
тарных работников, в соответствии с более широ-
кими обязательствами по международному гумани-
тарному праву. Призываем также все вовлеченные 
стороны строго соблюдать нормы международного 
права и резолюции Совета Безопасности, в частно-
сти резолюцию 1701 (2006). Необходимо в срочном 
порядке предпринять дипломатические усилия, с 
тем чтобы предотвратить дальнейшую эскалацию 
и урегулировать гуманитарный кризис. В этой свя-
зи международное сообщество должно действовать 
оперативно в целях оказания гуманитарной помо-
щи и достижения мирного урегулирования.

В заключение Мозамбик подтверждает свою 
твердую приверженность принципам Устава Ор-
ганизации Объединенных Наций и готовность 
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поддержать все усилия, направленные на мирное 
урегулирование ситуации на Ближнем Востоке, 
включая затянувшийся израильско-палестинский 
конфликт. Эта позиция согласуется с приверженно-
стью Мозамбика миру и стабильности, о чем сви-
детельствуют мирные процессы, которые прово-
дились в нашей собственной стране на протяжении 
всей нашей истории.

Г-н Фу Цун (Китай) (говорит по-китайски): Я 
благодарю Францию, которая обратилась с прось-
бой о проведении этого внеочередного заседания. 
Благодарю также заместителя Генерального секре-
таря Розмари Дикарло и заместителя Генерального 
секретаря Лакруа за их сообщения.

В последние недели наблюдается резкий рост 
напряженности в отношениях между Ливаном и Из-
раилем. Несколько часов назад Армия обороны Из-
раиля атаковала позиции Временных сил Органи-
зации Объединенных Наций в Ливане (ВСООНЛ) 
и вышку наблюдательного пункта, в результате 
чего пострадал персонал ВСООНЛ. Китай выража-
ет свою серьезную озабоченность и решительное 
осуждение.

ВСООНЛ выполняют свои миротворческие 
задачи в соответствии с мандатом, предусмотрен-
ным резолюцией 1701 (2006). Любые преднамерен-
ные нападения на миротворцев представляют собой 
серьезное нарушение норм международного гума-
нитарного права и резолюции 1701 (2006). Подоб-
ные действия должны немедленно прекратиться. 
Мы требуем расследования подобных инцидентов и 
привлечения виновных к ответственности. Необхо-
димо принять меры для предотвращения их повто-
рения. Вновь заявляем, что все стороны конфликта 
должны надлежащим образом гарантировать ох-
рану и безопасность всего персонала и имущества 
Организации Объединенных Наций. ВСООНЛ не 
являются исключением.

Серьезность нынешней ситуации очевидна, и 
столь же очевидно, какой подход необходимо при-
нять для деэскалации напряженности. Я хотел бы 
подчеркнуть следующие три момента.

Во-первых, с октября прошлого года в ре-
зультате ряда дестабилизирующих событий на 
Ближнем Востоке погибли более 100 000 мирных 
жителей и миллионы людей были вынуждены по-
кинуть свои дома. Потребуется примерно десять 
лет, чтобы устранить последствия этих событий. 

Более того, травмы, полученные в результате кон-
фликтов, будут приносить тяжелые страдания и 
последующим поколениям. Ближний Восток не мо-
жет позволить себе полномасштабную войну. Нель-
зя допустить дальнейшего расширения конфликта. 
Все стороны должны сосредоточить усилия на под-
держании мира и стабильности в регионе, урегули-
ровать сложившуюся ситуацию спокойным, раци-
ональным и ответственным образом и приложить 
реальные усилия к тому, чтобы разорвать порочный 
круг насилия.

Во-вторых, главным приоритетом должно 
стать достижение прекращения огня. Отмечаем, 
что с единодушным призывом к немедленному пре-
кращению огня уже выступили все стороны в Ли-
ване. С прямым призывом выступила также Лига 
арабских государств. Очевидно, в чьих руках нахо-
дится ключ к выходу из данного кризиса. Мы насто-
ятельно призываем Израиль отказаться от своего 
одержимого стремления применять силу, принять 
правильное политическое решение, прекратить на-
рушение суверенитета и территориальной целост-
ности Ливана, а также отказаться от своих аван-
тюр, которые могут привести к новой катастрофе 
в регионе.

В-третьих, Совет должен безотлагательно 
принять меры. Подавляющее большинство членов 
Совета уже давно достигли широкого консенсуса 
в отношении деэскалации конфликта, достижения 
прекращения огня, прекращения насилия и поиска 
дипломатического решения. Мы настоятельно при-
зываем одну конкретную страну прекратить пас-
сивную прокрастинацию, а также отказаться от по-
кровительственного поведения и попустительства. 
Она должна действовать ответственно и играть 
конструктивную роль, с тем чтобы предотвратить 
дальнейшую дестабилизацию ситуации.

Г-н Вуд (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Благодарю заместителя Гене-
рального секретаря Розмари Дикарло и заместителя 
Генерального секретаря Жан-Пьера Лакруа за их 
сообщения.

Соединенные Штаты четко заявили: дипло-
матическое решение между Израилем и Ливаном 
вдоль «голубой линии» — это единственный путь к 
восстановлению долгосрочного спокойствия и без-
опасному возвращению в свои дома жителей как 
Ливана, так и Израиля.
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Хотя Израиль имеет право защищать сво-
их граждан от «Хизбаллы», которая только за по-
следний год выпустила по Израилю тысячи ракет 
и снарядов, он должен свести к минимуму ущерб, 
наносимый гражданскому населению, особенно в 
густонаселенных районах Бейрута.

Мы глубоко обеспокоены сообщениями о 
сотнях убитых в последние дни ливанских граж-
данских лиц, включая детей, медицинских работ-
ников и одного американского гражданина. Мы 
вновь обращаемся ко всем сторонам с призывом 
обеспечивать защиту гражданского населения и 
гражданской инфраструктуры и соблюдать свои 
обязательства по международному праву.

На протяжении многих лет и перед лицом 
столь большого числа трагедий ливанский народ 
щедро поддерживает беженцев из других соседних 
государств, охваченных конфликтами. Теперь мно-
гие из тех, кто принимал беженцев — да и сами эти 
беженцы — вынуждены покидать свои дома в поис-
ках безопасности на севере Ливана и даже в других 
странах. И поэтому очень важно, чтобы междуна-
родное сообщество проявило по отношению к ним 
такую же щедрость.

В конце прошлой недели Соединенные Шта-
ты объявили о выделении 157 млн долл. США на 
цели оказания гуманитарной помощи для удовлет-
ворения потребностей внутренне перемещенных 
лиц и беженцев в Ливане. Мы призываем и других 
внести свой вклад в поддержку призыва Организа-
ции Объединенных Наций об оказании экстренной 
помощи, а также оказать поддержку нуждающему-
ся в ней народу Ливана.

Соединенные Штаты выражают признатель-
ность также более чем 10 000 миротворцев из более 
чем 50 стран, которые действуют в составе Времен-
ных сил Организации Объединенных Наций в Ли-
ване (ВСООНЛ) и несут службу в опасных условиях 
во имя мира. В этой связи мы глубоко обеспокоены 
сообщениями о ранениях, полученных миротвор-
цами Организации Объединенных Наций, и желаем 
им скорейшего выздоровления. Сейчас, когда мы 
занимаемся сбором дополнительной информации в 
этом отношении, мы также четко дали понять всем 
сторонам, включая Израиль, что рассчитываем на 
обеспечение охраны и безопасности персонала и 
помещений ВСООНЛ и недопущение инцидентов, 
подвергающих их риску или ущербу, а также на вза-

имодействие с представителями Организации Объ-
единенных Наций в целях обеспечения того, чтобы 
ВСООНЛ могли действовать свободно и в соответ-
ствии со своим мандатом.

Давайте вспомним, почему мы оказались в 
нынешней ситуации. «Хизбалла» слишком долго 
угрожала безопасности как Израиля, так и Ливана. 
Пользуясь финансовой и материальной поддержкой 
Ирана, «Хизбалла» наращивала свои силы у всех 
на виду, вопиющим образом игнорируя резолюции 
1559 (2004) и 1701 (2006) и напрямую угрожая сво-
ими действиями суверенитету и политической не-
зависимости Ливана. А затем, 8 октября 2023 года, 
«Хизбалла» открыла северный фронт против Изра-
иля в знак солидарности с ХАМАС.

Ни одно из наших правительств не стало бы 
бездействовать перед лицом ракет, обрушиваю-
щихся на наших граждан. Ни одно из наших пра-
вительств не позволило бы террористам подвергать 
десятки тысяч людей перемещению на неопреде-
ленный срок. Ни в чем не повинные израильтя-
не и ливанцы были вынуждены бежать в поисках 
безопасности, оставляя позади все, что было им 
знакомо.

Еще раз отмечаю: мы считаем, что диплома-
тия — это единственный способ обеспечить возвра-
щение этих людей в свои дома. А для того, чтобы 
дипломатическое урегулирование было прочным, 
стороны должны в полной мере выполнить поло-
жения резолюции 1701 (2006). В этой связи необ-
ходимо, чтобы силы «Хизбаллы» покинули при-
граничную зону, а Ливанские вооруженные силы 
и ВСООНЛ развернули своих военнослужащих 
на юге. Это требует обеспечения соблюдения ору-
жейного эмбарго и принятия мер с целью лишить 
Иран возможности вновь оказать поддержку тому, 
что осталось от его марионеточной террористиче-
ской группы. Для этого также необходимо, чтобы 
политические лидеры Ливана оставили в стороне 
свои разногласия и собрали правительство, отве-
чающее потребностям ливанского народа, включая 
его стремление к независимости от вмешательства 
извне. Другими словами, выходом из кризиса яв-
ляется не ослабление Ливана. Необходимо создать 
сильный и по-настоящему суверенный Ливан, ко-
торый будет пользоваться защитой законных сил 
безопасности в лице Ливанских вооруженных сил.
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Поэтому международное сообщество должно 
направить свои усилия соответствующим образом, 
а именно содействовать укреплению ливанских го-
сударственных институтов, с тем чтобы они могли 
осуществлять эффективный контроль над терри-
торией Ливана. В этой связи крайне необходимо 
осудить Иран за подрыв суверенитета Ливана. 
Ключевым моментом в этом отношении является 
осуждение «Хизбаллы» за нападение на Израиль и 
за то, что она в очередной раз поставила свои уз-
кие интересы выше интересов народа Ливана, кото-
рый не начинал эту войну, однако испытает на себе 
всю тяжесть любого затяжного конфликта. Как уже 
говорилось на прошлой неделе (см. S/PV.9738), мы 
должны быть готовы обеспечить для Ирана серьез-
ные последствия за нарушение резолюций Совета и 
за поддержку «Хизбаллы», действия которой угро-
жают миру и безопасности.

Со своей стороны, Соединенные Штаты бу-
дут и далее сотрудничать со своими партнерами в 
регионе и во всем мире, с тем чтобы содействовать 
достижению политического урегулирования, кото-
рое должно обеспечить реальную безопасность Из-
раиля и Ливана и позволить гражданскому населе-
нию по обе стороны «голубой линии» вернуться в 
свои дома.

Г-н Бенджама (Алжир) (говорит по-
английски): Позвольте поблагодарить заместителя 
Генерального секретаря Дикарло и заместителя Ге-
нерального секретаря Лакруа за их сообщения.

Вызывающее тревогу ухудшение ситуации 
в Ливане, о котором говорилось в обоих докладах, 
свидетельствует об опасной эскалации, которая се-
рьезно угрожает жизни гражданского населения и 
миротворцев Организации Объединенных Наций. 
Мы уже предупреждали, что военные действия из-
раильской оккупирующей державы не ограничатся 
сектором Газа и Западным берегом. Сегодня мы 
вновь повторяем наше предупреждение: агрессия 
Израиля не ограничится Ливаном. Продолжение 
вторжения и нарушение суверенитета и территори-
альной целостности Ливана без какой-либо серьез-
ной реакции со стороны Совета Безопасности лишь 
подтолкнет его к дальнейшим нарушениям между-
народного права и приведет к усилению нестабиль-
ности во всем регионе. До тех пор пока Совет бу-
дет позволять Израилю оставаться безнаказанным, 
Израиль будет продолжать порочный круг наси-
лия, применяя ту же тактику отъявленного терро-

ра, массового уничтожения ни в чем не повинных 
гражданских лиц и нападений на них. Эта возму-
тительная тактика, которую мы уже наблюдали в 
секторе Газа, теперь с трагическими последствия-
ми применяется в Ливане. Несколько часов назад 
в результате израильских ударов по жилым домам 
в центре Бейрута погибли 18 ни в чем не повинных 
гражданских лиц и 92 человека получили ранения. 
Когда же Совет Безопасности выполнит свои обя-
занности по поддержанию международного мира 
и безопасности? Когда он введет санкции против 
израильского руководства за совершаемые им звер-
ства и нарушения?

Масштабы нарушений действительно пора-
жают воображение. В Ливане израильская армия 
пренебрегает всеми правовыми ограничениями, 
считая воздушное, морское и наземное простран-
ство этой страны подходящими целями для своей 
агрессии. Цифры говорят сами за себя. Более 1 мил-
лиона человек стали вынужденными переселенца-
ми внутри Ливана, и еще сотни тысяч были вынуж-
дены бежать в соседнюю Сирию. Тысячи людей 
были убиты или ранены, а инфраструктура Ливана 
разрушена. Таково поведение израильского агрес-
сора, который считает, что его безопасность обе-
спечивается за счет подрыва безопасности осталь-
ных, а его сила зависит от намеренного ослабления 
соседей. Алжир вновь заявляет о своей солидарно-
сти с Ливаном и его поддержке перед лицом этой 
варварской агрессии.

Алжир высоко ценит и одобряет ключевую 
роль Временных сил Организации Объединенных 
Наций в Ливане (ВСООНЛ) в обеспечении регио-
нальной стабильности, особенно в условиях непре-
кращающейся агрессии. Мужество миротворцев 
Организации Объединенных Наций, их професси-
онализм и сохранение их присутствия на местах, 
даже после угроз со стороны израильских сил, по-
следовавших за наземным вторжением, достойны 
похвалы. Мы глубоко обеспокоены созданием из-
раильскими силами плацдарма, прилегающего к 
позиции ВСООНЛ в городе Марун–эр-Рас, и осуж-
даем их за преднамеренный обстрел трех позиций, 
используемых ВСООНЛ, в результате чего были ра-
нены двое наших миротворцев. Напоминаем изра-
ильским властям об их обязательстве обеспечивать 
защиту и безопасность персонала и собственности 
Организации Объединенных Наций и уважать не-
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прикосновенность помещений Организации Объ-
единенных Наций.

Алжир подтверждает, что единственным пу-
тем обеспечения стабильности в Ливане и мира в 
регионе в целом является полное и немедленное 
осуществление резолюции 1701 (2006). Она пред-
усматривает развертывание подразделений ливан-
ской армии на всей территории Ливана в пределах 
его международно признанных границ. Это озна-
чает полный вывод израильских войск с ливанской 
территории.

Первым шагом на пути к обеспечению повсе-
местного спокойствия в регионе является немед-
ленное прекращение огня в секторе Газа и Ливане. 
Истинной и непреходящей угрозой для Ближнего 
Востока является и будет оставаться израильская 
оккупация арабских территорий в Палестине, Ли-
ване и Сирии. Если не устранить первопричину и 
обращать внимание только на симптомы, то траге-
дия повторится. Необходимо положить конец окку-
пации прямо сейчас, пока мы снова не столкнулись 
с необратимой катастрофой.

Г-н Ямадзаки (Япония) (говорит по-
английски): Благодарю заместителя Генерального 
секретаря Дикарло и заместителя Генерального се-
кретаря Лакруа за их сообщения.

В течение последнего года перестрелки че-
рез «голубую линию» стали происходить еже-
дневно. Это противоречит положениям резолюции 
1701 (2006), в пункте 1 которой Совет призвал:

«к полному прекращению боевых действий 
на основе, в частности, немедленного прекра-
щения «Хизбаллой» всех нападений и немед-
ленного прекращения Израилем всех насту-
пательных военных операций».

За последние недели Совет неоднократно со-
бирался, призывая к деэскалации. Однако вместо 
этого нападения стали совершаться чаще, и произо-
шла активизация боевых действий. В ответ на упор-
ное наступление «Хизбаллы» Израиль начал нано-
сить масштабные воздушные удары по Ливану, в 
том числе по Бейруту, и наземные операции Армии 
обороны Израиля в Ливане. Каждый день происхо-
дят новые нападения и погибает все больше людей. 
Необходимо немедленно разорвать порочный круг 
насилия. Мы должны избежать дальнейшей эскала-
ции, которая может перерасти в полномасштабную 

войну на Ближнем Востоке. Настоятельно призыва-
ем все стороны проявлять максимальную сдержан-
ность во избежание усугубления конфликта, что 
может привести к глобальным последствиям.

Япония серьезно обеспокоена сложившейся 
в Ливане тяжелой гуманитарной ситуацией. За по-
следний год погибло более 2000 человек и тысячи 
человек получили ранения. Среди них много мир-
ных жителей, в том числе женщин и детей. Совер-
шаются нападения на больницы и медицинских ра-
ботников. Все стороны должны вспомнить о своих 
обязательствах по международному праву, включая 
международное гуманитарное право, и немедленно 
принять все возможные меры для предотвращения 
жертв среди гражданского населения. Кроме того, 
более 1 миллиона человек в Ливане были вынужде-
ны покинуть свои дома в поисках убежища и пищи 
как внутри страны, так и за ее пределами.

С 2012 года Япония предоставила Лива-
ну гуманитарную помощь на общую сумму более 
290 млн долл. США, и мы рассматриваем возмож-
ность выделения дополнительной помощи с учетом 
потребностей людей в нынешней тяжелой ситуации.

Временные силы Организации Объединен-
ных Наций в Ливане (ВСООНЛ) остаются в Ливане 
и продолжают выполнять свой мандат даже в это 
трудное время. Крайне встревожены поступившим 
сегодня утром сообщением о том, что два миротвор-
ца ВСООНЛ получили ранения в результате танко-
вого обстрела со стороны Армии обороны Израиля 
вышки наблюдательного пункта штаба ВСООНЛ в 
Эн-Накуре. Относимся с полным уважением к ра-
боте ВСООНЛ и просим принять все меры для обе-
спечения защиты и безопасности их миротворцев.

Мир стоит на пороге глобального кризиса. 
Дальнейшая эскалация на Ближнем Востоке при-
ведет к разрушительным последствиям во всем 
мире, в том числе к энергетическому кризису. Мы 
должны приложить все усилия во избежание такого 
сценария. Поэтому вновь призываем к немедленно-
му прекращению огня в Ливане и секторе Газа. На-
стоятельно призываем всех региональных игроков 
действовать ответственно и проявлять сдержан-
ность, чтобы разорвать опасный порочный круг 
нападений и ответных действий. Единственный 
способ добиться прогресса — это дипломатическое 
урегулирование.
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Г-н Соуа (Сьерра-Леоне) (говорит по-
английски): Г-жа Председатель, благодарю Вас за 
организацию этого заседания по просьбе Франции. 
Благодарю также заместителя Генерального секре-
таря Дикарло и заместителя Генерального секрета-
ря Лакруа за их выступления.

Громкий и решительный призыв наших ли-
деров, прозвучавший в ходе общих прений Гене-
ральной Ассамблеи на ее семьдесят девятой сессии, 
и неоднократные призывы Совета к прекращению 
огня с напоминанием «Хизбалле» и Израилю о не-
обходимости проявлять максимальную сдержан-
ность остаются без внимания. Вызывает обеспоко-
енность тот факт, что конфликт вступил в новую 
фазу: израильские силы безопасности проводят 
широкомасштабные бомбардировки южной части 
Ливана и постоянные наземные операции на юго-
западе Ливана. Отмечаем также недавние заявле-
ния «Хизбаллы», которая пообещала продолжать 
борьбу с Израилем до тех пор, пока не будет до-
стигнуто соглашение о прекращении огня в секторе 
Газе, отметив, что готова к длительной борьбе.

В данный момент на всей территории Ливана 
продолжаются ожесточенные бои: сообщается об 
интенсивных перестрелках по всей стране, в том 
числе вдоль всего северо-западного участка «го-
лубой линии», который теперь объявлен закрытой 
военной зоной — уже четвертой на сегодняшний 
день, — и в столице Бейруте.

Эти нападения в Ливане и Израиле привели к 
резкому увеличению количества погибших и пере-
мещенных лиц и разрушительным последствиям для 
всего региона. По данным представителей системы 
здравоохранения Ливана, с 8 октября 2023 года об-
щее количество погибших составило 2083 человек, 
а раненых — 9869, причем только за последние две 
недели пострадали 1500 человек. Сообщается так-
же, что за последний год в результате атак «Хиз-
баллы» и других группировок к югу от «голубой 
линии» погибли по меньшей мере 49 израильтян. 
Среди погибших — женщины, дети, фельдшеры и 
пожарные.

Сьерра-Леоне выражает серьезную обеспоко-
енность по поводу безопасности гражданского на-
селения и предупреждает стороны конфликта, что 
преднамеренные нападения на гражданских лиц 
и важнейшие объекты гражданской инфраструк-
туры являются грубым нарушением международ-

ного гуманитарного права. Поэтому настоятельно 
призываем стороны конфликта отказаться от неиз-
бирательных бомбардировок населенных пунктов 
и обеспечивать защиту гражданского населения. 
Вновь обращаемся к обеим сторонам конфликта с 
призывом проявлять максимальную сдержанность 
и подчеркиваем настоятельную необходимость не-
медленной деэскалации и прекращения огня.

Гуманитарный кризис стремительно усу-
губляется, приобретая острый характер. По дан-
ным Всемирной организации здравоохранения и 
ЮНИСЕФ, на юге Ливана закрыто 96 медицинских 
учреждений, в том числе четыре больницы. Прини-
маем к сведению сообщения о том, что в субботу 
в Бинт-Джубайле израильские силы нанесли уда-
ры по целям «Хизбаллы», расположенным рядом с 
больницей, а последующие действия израильских 
военных, как утверждается, помешали спасателям 
эвакуировать пациентов и медицинский персонал. 
Отмечаем также заявления израильских властей о 
том, что боевики «Хизбаллы» используют больни-
цы для совершения нападений, что противоречит 
праву вооруженных конфликтов. Осуждаем все 
случаи использования подлежащей защите граж-
данской инфраструктуры в военных целях и на-
стоятельно призываем все стороны соблюдать за-
крепленные в международном гуманитарном праве 
принципы избирательности, соразмерности и необ-
ходимости. Сьерра-Леоне настоятельно призывает 
все стороны соблюдать обязательства по недопуще-
нию нападений на подлежащих защите лиц и иму-
щество, включая медицинские центры, больницы и 
медицинские группы.

По имеющимся данным, многочисленные из-
раильские приказы об эвакуации на юге страны и 
в южных пригородах Бейрута привели к тому, что 
жители по меньшей мере 130 городов и деревень на 
юге Ливана решили спасаться бегством. По оцен-
кам ливанских властей, покинуть свои дома были 
вынуждены более 1 миллиона человек. По состо-
янию на 2 октября Международной организацией 
по миграции зарегистрировано 541 527 внутренне 
перемещенных лиц, из которых 173 800, как пред-
полагается, проживают в более чем 900 центрах 
коллективного размещения. По данным на субботу, 
289  245 сирийцев и 93 033 ливанца пересекли гра-
ницу Сирии, и, по данным Управления Верховного 
комиссара Объединенных Наций по делам бежен-
цев, на сегодняшний день около 5695 ливанцев въе-
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хали в Ирак. Более 60 000 человек по-прежнему не 
могут вернуться в свои дома на севере Израиля.

Ливанские власти объявили об очередном 
переносе начала учебного года, который теперь 
должен начаться 4 ноября. На сегодняшний день 
свои дома покинули около 40 процентов учащих-
ся страны, общая численность которых составляет 
1,25 миллиона человек.

Сьерра-Леоне выражает серьезную обеспо-
коенность по поводу судьбы мигрантов, особенно 
трудящихся-мигрантов, и призывает все стороны 
относиться к подлежащим защите лицам и тем, кто 
подвергся перемещению в результате боевых дей-
ствий, уважительно и без дискриминации. Насто-
ятельно призываем соответствующие учреждения 
Организации Объединенных Наций оказать по-
мощь в решении проблем мигрантов, оказавшихся 
в зоне боевых действий.

Сьерра-Леоне выражает признательность 
государствам-членам, которые откликнулись на 
призыв оказать гуманитарную помощь, в том чис-
ле Объединенным Арабским Эмиратам за предо-
ставление дополнительных 205 тонн медицинско-
го оборудования и гуманитарных грузов, Египту 
за предоставление 22 тонн гуманитарной помощи 
и Иордании за предоставление продовольственной 
помощи Ливану в течение последних нескольких 
дней. Кроме того, с удовлетворением отмечаем 
заявление Соединенных Штатов о выделении до-
полнительных 157 млн долл. США и Швеции о вы-
делении дополнительных 83,5 млн шведских крон 
на цели оказания гуманитарной помощи Ливану. 
Усилия по оказанию гуманитарной помощи, пред-
принимаемые этими и многими другими странами 
и организациями, должны подкрепляться соответ-
ствующей решимостью положить конец этому кон-
фликту и страданиям затронутых им людей.

Сьерра-Леоне выражает признательность 
Временным силам Организации Объединенных На-
ций в Ливане (ВСООНЛ) за координацию деятель-
ности по оказанию поддержки Ливанским воору-
женным силам (ЛВС), главным образом в перевозке 
личного состава, техники и транспортных средств, 
а также Управлению по координации гуманитар-
ных вопросов и компании «Уорлд вижн Ливан» за 
координацию гуманитарной миссии по доставке 
продовольствия и предметов первой необходимо-
сти из Бейрута для перемещенных лиц в Суре.

Будучи одной из стран, предоставляющих 
войска, мы признаем, что наши миротворцы в 
ВСООНЛ несут службу в самых сложных условиях. 
Сообщается, что в районе операций ВСООНЛ про-
должаются ожесточенные бои, в результате кото-
рых был нанесен ущерб нескольким позициям Ор-
ганизации Объединенных Наций, а два миротвор-
ца Организации Объединенных Наций получили 
ранения. Кроме того, вызывают обеспокоенность 
продолжающиеся военные действия Израиля вбли-
зи места расположения миротворцев Организации 
Объединенных Наций в районе Марун-эр-Раса 
и удары вблизи позиций военнослужащих ЛВС. 
Осуждаем действия, в ходе которых миротворцы 
используются в качестве «живого щита», и все дей-
ствия, ставящие под угрозу их жизнь. Настоятельно 
призываем все стороны обеспечивать защиту и без-
опасность персонала Организации Объединенных 
Наций и соблюдать принцип неприкосновенности 
помещений Организации Объединенных Наций.

Сьерра-Леоне присоединяется к словам Ге-
нерального секретаря и выражает признательность 
нашим миротворцам и восхищение ими. Вновь за-
являем о своей поддержке ВСООНЛ, которые про-
должают выполнять свой мандат в максимально 
возможной степени.

 Сьерра-Леоне призывает также стороны ис-
пользовать дипломатические каналы, включая до-
брые услуги Организации Объединенных Наций, 
чтобы избежать дальнейшей эскалации и риска 
развязывания войны, в которой будут участвовать 
внерегиональные силы. Сейчас Совету пора объе-
диниться и призвать к всестороннему выполнению 
всех соответствующих резолюций Совета Безопас-
ности, включая резолюции 1701 (2006) и 1559 (2004). 
Все стороны должны согласиться на прекращение 
огня в качестве предварительного условия для пе-
реселения перемещенных жителей на юге Ливана и 
на севере Израиля.

В заключение Сьерра-Леоне продолжает при-
зывать стороны учесть глобальные последствия 
своих действий и вновь подтвердить обязательство 
прекратить боевые действия. Настоятельно при-
зываем Совет Безопасности принять решительные 
меры, чтобы остановить насилие, обеспечить пре-
кращение огня, освободить заложников и заклю-
ченных, облегчить доступ к гуманитарной помощи, 
обеспечить подотчетность и работать над дости-
жением справедливого и эффективного решения, 
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уважающего права всех людей. Давайте покончим с 
оккупацией Палестины и, как того требует Между-
народный Суд Организации Объединенных Наций, 
добьемся урегулирования в соответствии с прин-
ципом сосуществования двух государств, а также 
выберем будущее мира, стабильности и достоин-
ства для палестинцев, израильтян и всего региона.

Г-н Жбогар (Словения) (говорит по-
английски): Хочу поблагодарить заместителя Гене-
рального секретаря Дикарло и заместителя Гене-
рального секретаря Лакруа за их доклады.

Уже год продолжается активный обмен огнем 
через «голубую линию». И снова гражданское на-
селение (в большинстве своем — женщины и дети) 
платит самую высокую цену. Порочный круг воз-
мездия и эскалации перерос в военную конфрон-
тацию с разрушительным последствиями для все-
го Ливана, грозящую распространиться на весь 
регион.

Словения повторяет свой призыв к немедлен-
ному прекращению боевых действий и срочному 
общерегиональному прекращению огня. Призыва-
ем «Хизбаллу» немедленно прекратить нападения 
на Израиль. Призываем Израиль прекратить свою 
военную операцию в Ливане. Суверенитет, неза-
висимость и территориальная целостность Ливана 
должны полностью соблюдаться всеми. Сейчас мы 
стоим на пороге масштабной региональной войны. 
В качестве первого шага сейчас как никогда важно, 
чтобы страны, способные повлиять на субъекты и 
страны в регионе, использовали это влияние в ин-
тересах сдерживания. Вторым шагом должно стать 
использование этого влияния для достижения де-
эскалации, обязательств в отношении обеспечения 
мира и стабильности, в том числе путем полного 
выполнения резолюции 1701 (2006).

Словения подчеркивает необходимость га-
рантировать и обеспечивать защиту и безопасность 
Временных сил Организации Объединенных На-
ций в Ливане (ВСООНЛ). Военная конфронтация 
в Ливане существенно повлияла на деятельность 
ВСООНЛ. Присутствие ВСООНЛ на местах остает-
ся стабилизирующим фактором. Напоминаем всем 
сторонам об их обязанности обеспечивать охрану 
и безопасность миротворцев и полностью соблю-
дать неприкосновенность помещений Организации 
Объединенных Наций. Осуждаем все нападения на 
миротворцев Организации Объединенных Наций, 

включая сегодняшний обстрел Израилем штаба 
ВСООНЛ и других позиций. Желаем раненым ми-
ротворцам скорейшего выздоровления. Пользуясь 
возможностью, выражаем глубокую признатель-
ность миротворцам и странам, предоставляющим 
войска.

Словения призывает все стороны соблюдать 
международное право, особенно международное 
гуманитарное право и нормы в области прав чело-
века. Решительно осуждаем большое количество 
жертв среди гражданского населения, в том числе 
гибель гуманитарных и медицинских работников. 
Обеспокоены масштабами перемещения населения, 
значительным ущербом, нанесенным гражданской 
инфраструктуре, и тревожным ростом гуманитар-
ных потребностей по всей стране. Поддерживаем 
народ Ливана, который столкнулся с еще одним 
гуманитарным вызовом на фоне экономической, со-
циальной и политической нестабильности.

Прошло уже больше года с начала войны в 
секторе Газа, которая показала всем нам, как наси-
лие, если его не остановить, порождает новое на-
силие, доводящее до беспрецедентной катастрофы. 
В результате бомбардировок, разрушений и исхода 
населения Ливан становится новым сектором Газа. 
Мы глубоко встревожены событиями на местах, а 
также заявлениями израильских лидеров. Совет не 
должен поступать так, как он поступал в случае с 
сектором Газа. Нужно действовать. Необходимы по-
литические, а не военные решения. Единственный 
путь выхода из этого пике — это путь дипломатии. 
Этот путь не бывает вымощен ракетами, снарядами, 
наземными операциями или страданиями мирного 
населения. Он вымощен отвагой лидеров, готовых 
принимать трудные, но ответственные решения на 
благо своих стран.

Г-жа Фрейзьер (Мальта) (говорит по-
английски): Благодарю заместителя Генерального 
секретаря Дикарло и заместителя Генерального се-
кретаря Лакруа за их выступления.

На этой неделе отмечается год с тех пор, как 
по всей протяженности «голубой линии» нача-
лись почти ежедневные перестрелки, в результате 
которых было убито, искалечено и ранено слиш-
ком много людей. Гражданское население по обе 
стороны «голубой линии» жаждет безопасности и 
стабильности.
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Мальта глубоко обеспокоена эскалацией на-
силия на Ближнем Востоке, включая постоянные 
ракетные обстрелы Израиля со стороны «Хизбал-
лы» и других вооруженных группировок и воен-
ную операцию Израиля за «голубой линией» на 
юге Ливана. Также вызывают тревогу израильские 
бомбардировки, которые приводят к большому чис-
лу жертв среди гражданского населения. Это при-
водит к серьезным последствиям для Ливана и его 
граждан.

Военные операции Израиля в Ливане приве-
ли к перемещению более миллиона ливанцев, в то 
время как на севере Израиля 60 000 израильтян до 
сих пор не могут вернуться домой. Согласно оцен-
кам, в настоящее время в Ливане в гуманитарной 
помощи нуждаются 400 000 детей. Изобилуют слу-
чаи принуждения  населения к эвакуации, которая 
иногда проводилась всего за несколько часов. За по-
следние две недели, по данным министерства здра-
воохранения Ливана, погибло более 2000 человек. 
Израильские нападения на медицинские учрежде-
ния, машины скорой помощи и жилые кварталы 
подрывают систему здравоохранения. С 17 сентя-
бря было зафиксировано 16 нападений на медицин-
ские учреждения, в результате которых погибли 
65 человек и 40 получили ранения. Немедленное 
региональное прекращение огня — единственный 
способ освободить заложников в секторе Газа, до-
биться деэскалации крайне опасной ситуации в Ли-
ване и обеспечить доставку гуманитарной помощи 
нуждающимся. Нужно положить конец невыноси-
мым страданиям всех гражданских лиц.

Когда речь заходит о Ливане, то, как за-
явил на прошлой неделе Генеральный секретарь 
(см. S/PV.9738), приходится задаваться вопросом 
о том, что осталось от механизма, установленно-
го Советом в резолюции 1701 (2006). Путь выхода 
из кризиса ясен, но спектр возможностей для дей-
ствий быстро сокращается. Применение оружия не-
государственными вооруженными группами, в том 
числе военным крылом «Хизбаллы», является на-
рушением резолюций 1559 (2004) и 1701 (2006). Су-
веренитет и территориальная целостность Ливана 
должны соблюдаться всеми сторонами. Ливанское 
государство должно обладать исключительным 
правом на применение оружия на всей территории 
Ливана. Удары через «голубую линию» приводят к 
гибели гражданских лиц, в том числе женщин и де-

тей, а также ухудшают ситуацию с безопасностью 
и усиливают напряженность.

Миротворцы Временных сил Организации 
Объединенных Наций в Ливане (ВСООНЛ) оста-
ются на своих позициях, и флаг Организации Объ-
единенный Наций продолжает реять, несмотря на 
требование Израиля о передислокации ВСООНЛ. 
Недавние действия свидетельствуют о недостаточ-
ном внимании к защите помещений и персонала 
Организации Объединенных Наций в соответствии 
с международным правом. В частности, сегодня 
утром танк Армии обороны Израиля нанес удар 
по наблюдательной вышке ВСООНЛ, в результате 
чего два миротворца получили ранения. Мальта 
считает неприемлемыми любые попытки поставить 
под угрозу безопасность миротворцев Организации 
Объединенных Наций. Как страна, предоставляю-
щая войска, Мальта солидарна со всеми другими 
странами, предоставляющими войска. Важность 
работы ВСООНЛ по налаживанию контактов меж-
ду сторонами, снижению риска просчетов и предот-
вращению дальнейшей эскалации сейчас как никог-
да велика.

В заключение следует отметить, что никакое 
военное решение не обеспечит будущее народов 
Израиля, Палестины и Ливана. Только политиче-
ское решение, предусматривающее полное выпол-
нение резолюции 1701 (2006), обеспечит мир, безо-
пасность и процветание. Гражданское население по 
обе стороны «голубой линии» измождено и напуга-
но. Дальнейшее насилие и разрушения не решают 
основных проблем и не обеспечат безопасности в 
долгосрочной перспективе. Единственным путем к 
восстановлению безопасности и цивилизованному 
поведению, к которым столь отчаянно стремятся и 
которых заслуживают мирные жители с обеих сто-
рон, является согласование способа урегулирова-
ния в ходе переговоров. Настало время действовать.

Г-н Небензя (Российская Федерация): Отме-
чаем инициативу Франции по созыву сегодняшнего 
заседания в связи с интенсификацией военных дей-
ствий в дружественной нам Ливанской Республике. 
Благодарим заместителей Генерального секретаря 
Розмари Дикарло и Жан-Пьера Лакруа за доклады 
о тревожном развитии ситуации в приграничной 
зоне между Ливаном и Израилем.

На наших глазах беспрецедентная эскалация 
насилия в секторе Газа выходит далеко за пределы 
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зоны палестино-израильского конфликта, дестаби-
лизируя все новые страны Ближнего Востока. Се-
годня вслед за Газой в эпицентре охватившего весь 
регион кризиса оказался Бейрут, душераздираю-
щие кадры бомбежек которого уже облетели весь 
мир. Мы все также получаем все новые и новые 
свидетельства того, что Израиль с пренебрежени-
ем относится к мнению международного сообще-
ства, Организации Объединенных Наций и Совета 
Безопасности, выбирая эскалацию вместо дипло-
матии. За беспрецедентным кибернападением, в 
результате которого пострадали тысячи ни в чем 
неповинных людей, последовали массированные 
удары израильской авиации по южной и централь-
ной части Ливана. За ними, несмотря на призывы к 
прекращению огня одних членов международного 
сообщества и протесты других, 1 октября началась 
и так называемая «ограниченная сухопутная опе-
рация» Армии обороны Израиля. При этом ответ-
ные обстрелы территории Израиля осуществляет и 
«Хизбалла», атакуя в том числе и военные объекты 
в глубине израильского государства – под Хайфой 
и близ Тель-Авива.

В небе над южным Ливаном днем и ночью 
работают сотни разведывательных и ударных бес-
пилотных летательных аппаратов. Ежечасно само-
леты военно-воздушных сил Израиля наносят мас-
сированные ракетно-бомбовые удары, целями кото-
рых становятся предполагаемые места размещения 
вооружений «Хизбаллы», ее бойцов и командиров, 
военная и даже гражданская инфраструктура ши-
итского движения, включая медицинские и медиа-
центры. Цинизм этих нападений обескураживает: 
часть из них приходится на густонаселенные квар-
талы Бейрута и других ливанских городов. Полу-
чается, что власти Западного Иерусалима не просто 
откровенно попирают принципы международного 
гуманитарного права, но и рассматривают поте-
ри среди гражданского населения как некий «со-
путствующий ущерб» в духе «лес рубят – щепки 
летят».

В ходе бомбежки 27 сентября, в результате 
которой был убит Генеральный секретарь «Хизбал-
лы» Хасан Насралла, в гору щебня были превра-
щены шесть многоэтажных жилых домов со всеми 
мирными жителями, которые там в это время на-
ходились. Адресованные же ливанцам предупреж-
дения о необходимости покинуть тот или иной 
район или объект носят дежурный характер и, по 

сути, неисполнимы. В результате число жертв сре-
ди гражданских лиц множится с каждым днем и в 
разы превышает потери в рядах бойцов шиитского 
движения.

Не видим никаких оправданий для новых 
жертв со стороны гражданского населения, счет ко-
торых уже идет на тысячи. Выражаем солидарность 
с руководством и народом «Страны кедров», вновь 
подвергшейся вооруженной агрессии Израиля. Не-
смотря на то, что наземное вторжение в Ливан пока 
затронуло весьма ограниченные районы, уже более 
миллиона жителей южной части Ливана были вы-
нуждены покинуть свои дома и стать внутренне 
перемещенными лицами. Более 400 тысяч человек 
успели пересечь границу с соседней Сирией до того 
момента, как израильские военно-воздушные силы 
прицельным ударом разрушили дорожное покры-
тие близ пограничного перехода «Маснаа», забло-
кировав транспортное сообщение между Бейрутом 
и Дамаском.

Насколько мы можем судить по сообщениям, 
объектами целенаправленных атак Израиля стано-
вятся и миротворцы Организации Объединенных 
Наций. Это, как все мы понимаем, является воен-
ным преступлением и заслуживает нашей с вами 
самой решительной реакции.

Рейды израильских военных на ливанскую 
территорию заканчиваются ожесточенными стол-
кновениями с бойцами «Хизбаллы», чувствитель-
ными потерями с обеих сторон и отходом на ис-
ходные позиции. В целом силы не равны и Израиль 
демонстрирует готовность добиться уничтожения 
своего противника любой ценой, не считаясь ни с 
какими потерями среди мирных жителей. Одним 
словом, в Ливане реализуется тот же сценарий, что 
и в Газе.

В этих условиях парализованный по вине Со-
единенных Штатов Совет Безопасности, несмотря 
на вверенный ему по Уставу Организации Объ-
единенных Наций мандат по поддержанию между-
народного мира и безопасности и наличие у него 
необходимых инструментов, чтобы остановить на-
силие, лишь безмолвно наблюдает за тем, как из-
раильская военная машина планомерно продолжает 
сталкивать весь регион в состояние хаоса. 

При этом одномоментно прекратились раз-
говоры о судьбе остающихся в руках ХАМАС из-
раильских заложников, да и вообще о реализации 
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резолюции 2735 (2024), одобрившей по настоянию 
Соединенных Штатов так называемую «сделку 
Байдена». Соответствующую активность в Совете 
Безопасности перестали проявлять и наши амери-
канские коллеги, которые, тем не менее, продолжа-
ют блокировать любые попытки членов Совета Без-
опасности принять решения, которые позволили бы 
добиться прекращения огня в регионе. 

Израиль сейчас пошел «ва-банк», несмотря 
на горький опыт кампании 2006 года. Вместе с ним 
по принципу «пан или пропал» вынуждены дей-
ствовать и его американские подельники, к тому же 
еще и скованные достигающей кульминации пред-
выборной кампанией. С этой «связкой» всё понят-
но, вопрос лишь в том, что делать в этих обстоя-
тельствах членам Совета Безопасности. Не знаем, 
как наши коллеги, но мы по-прежнему убеждены, 
что скорейшее прекращение огня в секторе Газа – 
это главное, чего должен добиваться Совет. За ним 
последует и деэскалация военно-политической об-
становки как в Ливане, так и на Ближнем Востоке 
в целом. Твердо стоим на позиции, что только ре-
шение краеугольной проблемы – палестинской – с 
выходом в перспективе на запуск комплексного 
процесса политического урегулирования в обще-
известных международно-правовых рамках прине-
сет устойчивый и долгосрочный мир на Ближний 
Восток.

Требуем также полного и комплексного вы-
полнения резолюции 1701 (2006), в которой содер-
жатся как обязательства Израиля по прекращению 
всех наступательных военных операций, выводу 
своих вооруженных сил из южного Ливана и пре-
кращению оккупации ливанских территорий, так 
и обязательства «Хизбаллы» по отводу подразде-
лений к северу от реки Литани. Выражаем нашу 
полную поддержку Временным силам Организации 
Объединенных Наций в Ливане и подчеркиваем не-
обходимость неукоснительного обеспечения без-
опасности миротворцев, подвергающихся непред-
сказуемым рискам в связи с израильским присут-
ствием на «голубой линии».

Для решения всех этих задач Россия готова 
к задействованию всего внушительного арсенала 
мер и средств, которыми располагает Совет. В себе 
мы уверены, а вот в некоторых коллегах по Совету 
— к сожалению, нет. У ряда из них стремление не 
поставить в неудобное положение своего американ-
ского союзника по-прежнему превалирует над всем 

остальным, и максимум, на что они способны – это 
красивые, но пустые речи в этом зале.

В этих условиях cо cвоей стороны продол-
жим прилагать дипломатические усилия для де-
эскалации ситуации и предотвращения катастро-
фического сценария для всего Ближнего Востока. 
Третьего октября сего года Россия направила в 
Бейрут партию гуманитарной помощи. Видим, что 
так же поступают многие наши коллеги. Однако 
гуманитарных усилий явно недостаточно в обсто-
ятельствах, когда Израиль и Соединенные Штаты 
поливают бензином пламя самой разрушительной 
эскалации на Ближнем Востоке и грубо попирают 
международное право и Устав Организации Объе-
диненных Наций. А некоторые при этом, держа Со-
вет в заложниках и пять раз применив право вето 
для защиты интересов Израиля, еще и цинично свя-
зывают неэффективность Совета с необходимостью 
его реформы. Его эффективность – в наших общих 
руках, и в наших силах ее проявить, проявить имен-
но сейчас. Мы к этому готовы и настроены действо-
вать вместе со всеми, для кого Устав Организации 
Объединенных Наций и международное право – не 
пустые слова.

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я сделаю заявление в своем качестве представи-
теля Швейцарии.

Я хотела бы присоединиться к коллегам и 
поблагодарить Францию за просьбу о проведении 
этого чрезвычайного заседания, а заместителей ге-
нерального секретаря Дикарло и Лакруа — за их 
сообщения.

Швейцария крайне обеспокоена обострени-
ем конфликта между Израилем и «Хизбаллой». За 
последние две недели в Ливане было убито более 
1500 человек, в том числе значительное число мир-
ных жителей, в том числе более 120 детей. По дан-
ным министерства здравоохранения Ливана, си-
стема здравоохранения страны находится на грани 
краха, на значительной части территории страны 
действуют приказы об эвакуации, более 1 милли-
она человек уже были вынуждены покинуть свои 
дома.

В то же время «Хизбалла» продолжает об-
стреливать Израиль ракетами, которые достигают 
в том числе и Тель-Авива. Эти ракетные обстрелы 
становятся причиной гибели и ранений людей, а 
также разрушений. Кроме того, из-за этих обстре-
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лов жители севера Израиля, которые были вынуж-
дены покинуть свои дома, по-прежнему не могут 
вернуться.

Швейцария осуждает нападения «Хизбал-
лы» на Израиль и его население, а также все другие 
нарушения международного права, за которые не-
сет ответственность эта группировка. Швейцария 
также осуждает все нарушения международного 
права со стороны Израиля в Ливане, в частности 
авиаудары, приведшие к многочисленным жертвам 
среди гражданского населения. Все военные дей-
ствия должны быть немедленно прекращены. Су-
веренитет и территориальная целостность Ливана 
и Израиля должны соблюдаться. Провокационная 
риторика и угрозы продолжения военных действий 
безответственны и также должны прекратиться.

Считаем, что военного способа урегулиро-
вания этого конфликта не существует. Эта война 
раздует пламя ненависти с обеих сторон и еще бо-
лее затруднит мирное урегулирование в будущем. 
Швейцария призывает к немедленному прекраще-
нию огня. Мы поддерживаем все усилия по вы-
работке дипломатического решения. Все стороны 
должны подтвердить свою приверженность пол-
ному выполнению резолюции 1701 (2006), которая 
признана всеми и открывает путь к устранению ко-
ренных причин конфликта.

Нормы международного гуманитарного пра-
ва должны соблюдаться всеми сторонами при лю-
бых обстоятельствах. Нападения на гражданское 
население запрещены. Стороны обязаны всегда 
проводить различие между гражданскими лицами 
и комбатантами и принимать все возможные меры 
предосторожности, чтобы не допустить гибели 
гражданских лиц, в том числе гуманитарных ра-
ботников. Напоминаем, что медицинские учреж-
дения и медицинские работники также пользуются 
особой защитой. Неприемлемо, что погибло много 
гражданских лиц, включая сотрудников гумани-
тарных организаций и медицинских работников. 
Мы вновь заявляем, что нападения на гражданское 
население и важнейшие объекты гражданской ин-
фраструктуры представляют собой военные пре-
ступления, которые компетентные государства 
обязаны расследовать и преследовать в судебном 
порядке.

Решительно осуждаем обстрел позиций Вре-
менных сил Организации Объединенных Наций в 

Ливане (ВСООНЛ) со стороны Армии обороны Из-
раиля, в результате которого сегодня были ранены 
люди. Необходимо пролить свет на эти инциденты и 
на тех, кто за них в ответе. Рассчитываем на то, что 
Армия обороны Израиля и «Хизбалла» гарантиру-
ют безопасность воинских контингентов. Как стра-
на, предоставляющая войска по линии Органа Ор-
ганизации Объединенных Наций по наблюдению за 
выполнением условий перемирия, Швейцария пол-
ностью поддерживает ВСООНЛ в выполнении их 
мандата и решении сохранить все позиции. Кроме 
того, мы приветствуем усилия, которые ВСООНЛ и 
Канцелярия Специального координатора Организа-
ции Объединенных Наций по Ливану продолжают 
прилагать для урегулирования конфликта, сниже-
ния уровня напряженности и обеспечения взаимо-
действия между сторонами.

Кроме того, мы высоко оцениваем гумани-
тарную помощь, оказываемую учреждениями Ор-
ганизации Объединенных Наций, неправитель-
ственными организациями и добровольцами. Вчера 
правительство Швейцарии сообщило о своем на-
мерении дополнительно выделить 7 млн швейцар-
ских франков в качестве гуманитарной помощи для 
удовлетворения потребностей населения.

Мы настоятельно призываем все стороны в 
регионе проявлять сдержанность, строго соблю-
дать нормы международного права и в срочном по-
рядке добиваться деэскалации. Любой другой под-
ход чреват распространением конфликта на весь 
регион. Совет должен выступить единым фронтом, 
чтобы добиться прекращения огня в Ливане и под-
держать стороны в возвращении на дипломатиче-
ский путь. Призываю сделать все возможное, с тем 
чтобы мирным жителям больше не приходилось 
расплачиваться за неспособность найти политиче-
ские решения и чтобы они могли, наконец, жить в 
мире и безопасности.

Теперь я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Совета.

Представитель Соединенных Штатов попро-
сил слова для дополнительного заявления.

Г-н Вуд (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Прошу прощения за то, что 
вновь беру слово. Я буду очень краток, но не могу 
не ответить на комментарии нашего российского 
коллеги.
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Россия, как я уже неоднократно отмечал, не 
в том положении, чтобы критиковать какую-либо 
страну, учитывая те зверские преступления, кото-
рые она ежедневно совершает на Украине. Именно 
Россия явно нарушает Устав Организации Объеди-
ненных Наций. Фактически, она подрывает сами 
основы Устава. Вот почему всем нам важно пом-
нить об этом. Россия хотела бы, чтобы мы об этом 
забыли – мы не забудем. 

Председатель (говорит по-французски): 
Представитель Российской Федерации попросил 
слова для дополнительного заявления.

Г-н Небензя (Российская Федерация): Мы 
слышали это уже много раз; это все дежавю. Это 
единственное, что есть сказать у американского 
представителя в ответ на справедливую критику о 
их роли в кризисе на Ближнем Востоке.

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Ливана.

Г-н Хашем (Ливан) (говорит по-арабски): 
Мы благодарим Францию за просьбу о проведе-
нии этого заседания и Швейцарию, председатель-
ствующую в Совете Безопасности, за его организа-
цию. Также благодарим заместителя Генерального 
секретаря по политическим вопросам и вопросам 
миростроительства г-жу Дикарло и заместителя Ге-
нерального секретаря по операциям в пользу мира 
г-на Лакруа за их ценные выступления.

Мы снова собрались в Совете после заседания, 
состоявшегося на прошлой неделе (см. S/PV.9738) 
на фоне продолжающихся массированных бомбар-
дировок деревень, малых и крупных городов Лива-
на. Израиль активно пытается расширить наземное 
вторжение, израильские войска нарушают между-
народно признанные границы Ливана и «голубую 
линию» и проникают во множество приграничных 
деревень, что является вопиющим и прямым нару-
шением Устава Организации Объединенных Наций 
и резолюции 1701 (2006). Это явный акт агрессии 
против суверенитета независимого государства и 
члена-основателя Организации Объединенных На-
ций. Поэтому Совет должен осудить это вторжение 
и немедленно принять резолюцию, чтобы положить 
ему конец и заставить израильские войска отойти 
к международно признанным границам, которые 
были подтверждены Общим соглашением о пере-
мирии 1949 года.

Дипломатические усилия до сих пор не при-
вели к прекращению огня, несмотря на все четкие 
сигналы Ливана в поддержку этого призыва. Из-
раильская «машина смерти, разрушений и пере-
мещения» продолжает убивать ливанских мирных 
жителей, а в результате разрушительных бомбар-
дировок, наземного вторжения и преднамеренных 
убийств вынужденному перемещению подверглась 
уже четверть населения Ливана. Тяжесть гумани-
тарной трагедии, к которой привели совершаемые 
Израилем грубейшие нарушения норм международ-
ного гуманитарного права, не поддается описанию. 
Число жертв достигло 2141 человека, большин-
ство из которых погибли за последние две недели, 
не считая 22 человек, принявших мученическую 
смерть, и 117 человек, получивших ранения в ходе 
последней бойни, которая произошла сегодня в од-
ном из самых густонаселенных районов Бейрута.

Израильская агрессия не обходит стороной и 
объекты гражданской инфраструктуры. В резуль-
тате израильских бомбардировок были выведены 
из строя несколько больниц и перекрыт доступ к 
пограничному пункту Маснаа, который являет-
ся главным пунктом пересечения границы между 
Ливаном и Сирией и которым пользуются тысячи 
перемещенных ливанцев и сирийцев, спасающихся 
от ужасов агрессии. Израиль нанес удары по маги-
стральному водопроводу, обеспечивающему водо-
снабжение от реки Эль-Литани и используемому 
для орошения обширных сельскохозяйственных 
земель, а также по окрестностям римского археоло-
гического комплекса Баальбек, входящего в список 
объектов всемирного наследия ЮНЕСКО.

Хотелось бы знать, какая военная выгода в 
нанесении ударов по жизненно необходимому по-
граничному переходу, главной водонапорной стан-
ции и культурно-историческому археологическому 
объекту? Мы также задаемся вопросом: какую цель 
преследуют удары по журналистам, сотрудникам 
гуманитарных организаций и медицинским работ-
никам? Это и есть та самая отличающаяся хирурги-
ческой точностью военная операция, о которой они 
говорят?

Мы благодарим все братские и дружествен-
ные страны, которые поддерживают Ливан в борь-
бе с этим гуманитарным кризисом. Выражаем всем 
им благодарность и признательность. При этом мы 
все еще далеки от полного удовлетворения всех по-
требностей нуждающихся в помощи семей, кото-
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рые из-за систематических бомбардировок жилых 
районов были вынуждены покинуть свои дома. На 
цели реализации чрезвычайного призыва к оказа-
нию помощи в Ливане мобилизовано только 12 про-
центов от общей суммы финансирования, хотя та 
не превышает 426 000 000 долл. США. В этой связи 
мы призываем международное сообщество в сроч-
ном порядке оказать достаточную поддержку, с тем 
чтобы помочь нам в удовлетворении этих потреб-
ностей. За последние 13 лет Ливан многое сделал 
в рамках усилий международного сообщества по 
преодолению кризиса в области перемещения на-
селения. И он заслуживает поддержки в это труд-
ное время. Мы благодарим Францию за проведение 
24 октября международной конференции в под-
держку Ливана и призываем все страны принять в 
ней активное участие.

Бомбардировки, войны и вторжения не обе-
спечат безопасности, защиты и стабильности. Ди-
пломатическое урегулирование, выполнение меж-
дународных резолюций и приверженность между-
народному праву и международному гуманитарно-
му праву составляют единственно возможный путь 
к прекращению этой войны и агрессии. Выполне-
ние резолюции 1701 (2006) по-прежнему является 
идеальным решением. Ливан полностью привер-
жен ей и вновь заявляет о своей приверженности 
американо-французской инициативе, объявленной 
25 сентября и поддержанной братскими арабскими 
и другими дружественными государствами. Эта 
инициатива предусматривает немедленное пре-
кращение огня на 21 день, в ходе которого будут 
решаться неурегулированные вопросы о грани-
це. Нам сообщили, что Израиль согласился с этой 
инициативой, но затем отказался от нее и пошел на 
эскалацию агрессии.

Мы вновь выражаем благодарность Времен-
ным силам Организации Объединенных Наций в 
Ливане (ВСООНЛ), действующим на юге страны. 
Мы отдаем должное их работе, приносимым ими 
жертвам и всему, что они делают во имя мира в ре-
гионе. Высоко оцениваем стойкость ВСООНЛ пе-
ред лицом растущего давления на них со стороны 
Израиля. Мы ценим их уверенное и мужественное 
решение не поддаваться израильскому шантажу и 
давлению и не отступать со своих позиций. Вновь 
выражаем благодарность 49 странам, предоставля-
ющим войска для ВСООНЛ. Благодарим их за непо-

колебимую преданность делу поддержания между-
народного мира и безопасности.

Мы также осуждаем нападения Израиля на 
позиции ВСООНЛ и нарушение неприкосновен-
ности их помещений, а также тот факт, что защита 
и безопасность их объектов и персонала ставится 
под угрозу. В ходе последнего нападения, имевшего 
место сегодня, Израиль обстрелял штаб и позиции 
ВСООНЛ, и двое миротворцев получили ранения в 
результате обстрела наблюдательной вышки штаба 
ВСООНЛ в Эн-Накуре израильским танком «Мер-
кава». Этот серьезный акт агрессии доказывает, 
что Израиль игнорирует и оставляет без внимания 
призывы Организации Объединенных Наций и Ге-
нерального секретаря. Это также свидетельствует о 
том, что Израиль игнорирует опасения стран, пре-
доставляющих войска для миротворческих опера-
ций, и тревогу всего международного сообщества. 
Поэтому необходимо обеспечить защиту жизни 
миротворцев, их безопасность и безопасность их 
объектов. Осуждаем сегодняшнюю агрессию про-
тив ВСООНЛ, которая пополнила длинный список 
израильских нападений на них.

Вновь заявляю, что народ и правительство 
Ливана не хотят войны и поддерживают немед-
ленное прекращение огня в Ливане. Ливан готов к 
дипломатическому урегулированию и содействию 
миссии двух посредников – Соединенных Штатов и 
Франции. Израильская сторона не должна пытать-
ся подорвать выполнение резолюции 1701 (2006) 
путем создания новой военной реальности на ме-
стах для достижения несправедливых результа-
тов. Чтобы перемещенные лица могли вернуться 
в родные дома, необходимо соглашение. Поэтому 
необходимо выработать решение, которое должно 
быть справедливым и в равной степени учитывать 
интересы всех сторон, что обеспечит его прочность 
и долговечность. Навязанные несправедливые ре-
шения будут носить лишь частичный и временный 
характер и будут отменены при первой же возмож-
ности. Призываем работать сообща и не жалеть сил 
ради установления мира и безопасности на Ближ-
нем Востоке. 

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Израиля.

Г-н Данон (Израиль) (говорит по-английски): 
Благодарю заместителя Генерального секретаря 
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Дикарло и заместителя Генерального секретаря Ла-
круа за их сообщения.

Этот конфликт начался с решения, принято-
го Хасаном Насраллой. Именно Насралла принял 
решение связать свою судьбу и судьбу «Хизбал-
лы» с ХАМАС. Он связал эту войну с той, которую 
ХАМАС начал против Израиля, прекрасно пони-
мая, что она принесет Ливану и Израилю страда-
ния. И Совет был об этом предупрежден. Двадца-
того сентября я выступил перед членами Совета 
и призвал их действовать, пока не стало слишком 
поздно. Я сказал им:

«Когда придет время, не вините нас в том, 
что мы обеспечивали защиту наших граждан. 
Настало время другим открыто высказаться 
и принять меры, пока это не пришлось сде-
лать нам» (S/PV.9730, с. 24).

Молчание Совета вынудило нас действовать. Сей-
час, когда мы столкнулись с последствиями этого 
решения Насраллы, нам следует также обратить 
взгляд в будущее.

Как я отметил вчера, когда мы обсуждали 
будущее сектора Газа без режима, управляемого 
ХАМАС (см. S/PV.9744), сегодня мы должны обсу-
дить будущее Ливана — Ливана, освобожденного 
от власти «Хизбаллы». Ливанский народ слишком 
долго страдал от тирании этой террористической 
организации. Мы все знаем, чем закончится этот 
конфликт: силы «Хизбаллы» будут оттеснены к 
северу от реки Эль-Литани. Но кто будет следить 
за соблюдением этого положения? Как сделать так, 
чтобы оно опять не было нарушено? Кто будет сле-
дить за его соблюдением? Ответ на этот вопрос в 
руках Ливанских вооруженных сил и Временных 
сил Организации Объединенных Наций в Ливане 
(ВСООНЛ). Они должны взять на себя эту ответ-
ственность. Они не только должны выполнять свои 
нынешние обязательства и резолюцию 1701 (2006), 
но мы должны пересмотреть эти обязательства. Не-
обходимо усовершенствовать и изменить существу-
ющие механизмы, чтобы через несколько лет мы не 
оказались в той же ситуации.

Пришло время Совету наконец принять меры 
по резолюции 1701 (2006). На протяжении многих 
лет мы призываем к ее полному выполнению, пред-
упреждая о нарушениях со стороны «Хизбаллы». 
Тем не менее наши призывы остаются без внима-
ния, а некоторые члены Совета предпочитают пере-

кладывать вину на Израиль. При этом в действиях 
Совета нуждается не только Израиль. Ливанский 
народ, оказавшийся в заложниках у этой терро-
ристической организации, тоже нуждается в них. 
Внутри несостоятельного государства «Хизбал-
лой» было создано террористическое государство. 
Всего два дня назад в докладе Совета Безопасно-
сти было признано, что, несмотря на то, что с мо-
мента принятия резолюции 1559 (2004) прошло без 
малого два десятилетия, «Хизбалла» по-прежнему 
является наиболее вооруженным нерегулярным 
формированием в Ливане. Своим современным 
оружием они лишили Ливан власти над собствен-
ной территорией. Ливанские вооруженные силы и 
ВСООНЛ должны выполнить свои обязанности и 
восстановить контроль над положением. Неспособ-
ность сделать это привела к разрушениям, которые 
мы сейчас наблюдаем.

Ситуация вдоль «голубой линии» остается 
нестабильной, и Израиль поддерживает тесное вза-
имодействие с ВСООНЛ по вопросам их безопасно-
сти. Мы рекомендовали силам ВСООНЛ временно 
передислоцироваться на пять километров к северу 
во избежание опасности в условиях активизации 
боевых действий. Хотя ВСООНЛ решили остаться, 
Израиль настоятельно призывает их пересмотреть 
свое решение и принять эту меру предосторожно-
сти для защиты своего персонала.

Позвольте мне внести ясность: Израиль не 
стремится находиться в южной части Ливана. Наша 
цель — защитить свой народ, а не оккупировать ли-
ванскую территорию. Но чтобы этого не произошло 
вновь, Совет должен обеспечить наличие необходи-
мых механизмов для выполнения Ливанскими воо-
руженными силами и ВСООНЛ своих обязательств.

Хочу обратиться к представителю Ливана 
г-ну Хашему. Я внимательно выслушал его слова 
и обвинения. Но дело в том, что он должен сидеть 
рядом со мной, а не с иранским представителем, по-
тому что, признает он это или нет, Израиль, Ливан 
и весь свободный мир выступают на одной стороне 
— против исламского режима Ирана. Неужели он 
не хочет, чтобы его страна вновь обрела суверени-
тет? Неужели он не хочет, чтобы его страна опреде-
ляла свой собственный курс, а не расплачивалась 
за развязанную «Хизбаллой» войну? Неужели он 
не хочет, чтобы его народ процветал, а не страдал 
от рук иранских марионеток? Все мы в один голос 
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должны заявить Ирану: «Руки прочь от Ливана!» — 
ведь у Ирана руки в крови.

И снова я очень внимательно слушал, как он 
говорил, сегодня и ранее, что Ливан принадлежит 
ливанскому народу, что его народ и правительство 
отвергают войну и хотят выполнения резолюции 
1701 (2006). Я с этим полностью согласен. И хотел 
бы обратиться к ливанскому народу.

(говорит по-арабски)

Земля Ливана принадлежит только ливанцам, а не 
иранцам.

(говорит по-английски)

Народу Ливана я говорю следующее: Ливан 
принадлежит ливанцам, а не иранцам. Сегодня у 
ливанского народа и его правительства есть пре-
красная возможность освободиться от террористи-
ческого ига «Хизбаллы». Они должны освободить 
свой народ от тирании «Хизбаллы», вернуть себе 
суверенитет и избавить свои границы от разруши-
тельного влияния Ирана.

Под землей мы обнаружили скрытый от всех 
туннель «Хизбаллы», заходящий на израильскую 
территорию. И не изолированный случай! Поми-
мо туннеля, мы нашли подробные карты наших 
северных кибуцев, оружие, противотанковые ра-
кеты и взрывные устройства. Они годами готови-
лись к террористической кампании, очень похожей 
на ужасающие события 7 октября 2023 года, но мы 
остановили их. Я призываю членов Совета предста-
вить, что обсуждал бы Совет Безопасности сегодня, 
если бы мы этого не сделали. Целые общины были 
бы уничтожены, дети вырваны из своих семей. Та-
ковы были планы «Хизбаллы». Это планы, которые 
мы и впредь будем разрушать.

Израиль продолжит свои операции. Мы осла-
бим потенциал «Хизбаллы», лишим ее возможно-
сти совершать нападения на наш народ и уменьшим 
террористическую сеть, развернувшуюся на юге 
Ливана. Наши военные сейчас находятся на местах 
на границе с Ливаном, выявляя и уничтожая ин-
фраструктуру «Хизбаллы».

«Хизбалла» сама в этом виновата. И хотя Из-
раиль будет делать все необходимое для защиты 
своего народа, Совет должен заниматься тем, для 
чего он был создан: обеспечивать международный 
мир и безопасность. Необходимо обеспечить вы-

полнение резолюций 1701 (2006) и 1559 (2004). Мы 
выполняем свои обязательства по обеспечению это-
го, и Совет должен поддержать нас в наших усили-
ях. Из-за ракет «Хизбаллы» в Израиле насчитыва-
ется более 70 000 внутренних беженцев. Семьдесят 
тысяч детей, которые должны быть в безопасности 
своих домов, играть во дворе и учиться в школе, 
сегодня перемещены в пределах своей страны. И 
все же, несмотря на эти ужасы, Совет Безопасности 
хранил молчание, когда мы умоляли принять меры.

Члены Совета должны обращать взор в буду-
щее и на ту реальность, к которой мы все стремимся 
- безмятежное будущее без терроризирующей Из-
раиль и Ливан «Хизбаллы» и суверенный Ливан. 
Если члены Совета действительно стремятся к та-
кому будущему, то путь к нему только один: вы-
полнение резолюций 1701 (2004) и 1559 (2004). Чле-
ны Совета должны потребовать, чтобы Ливанские 
вооруженные силы и ВСООНЛ наконец-то выпол-
нили свои обязательства и приступили к выполне-
нию поставленной перед ними задачи. Они долж-
ны поддержать Израиль в его операциях, которые 
необходимы, чтобы оттеснить «Хизбаллу» к реке 
Эль-Литани. Пусть сегодня настанет тот день, когда 
члены Совета нарушат свое молчание. Пусть это бу-
дет день, когда они вместе с Израилем и ливанским 
народом выступят против сил террора. День, когда 
они предпочтут действие молчанию.

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Ислам-
ской Республики Иран.

Г-н Иравани (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Г-жа Председатель, благо-
дарю Вас за организацию этого важнейшего экс-
тренного заседания. Мы также благодарим доклад-
чиков за их сообщения.

Выражаем глубочайшее сочувствие и непо-
колебимую солидарность народу и правительству 
Ливана, которые переживают непрекращающиеся 
акты агрессии и военные преступления, соверша-
емые самым известным в мире террористическим 
режимом. Исламская Республика Иран твердо сто-
ит на стороне Ливана, полностью поддерживая его 
народ, правительство и сопротивление.

Мы решительно осуждаем продолжающееся 
соучастие Соединенных Штатов и ряда западных 
государств в создании условий для совершения Из-
раилем систематических военных преступлений и 
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ведения им сопровождающихся геноцидом воен-
ных действий против народов Палестины и Ливана 
путем предоставления им современного оружия.

После более чем года сопровождающихся ге-
ноцидом военных действий Израиля в секторе Газа, 
в ходе которых более 200 000 человек были убиты, 
ранены или погребены под обломками, этот тер-
рористический режим начал сопровождающуюся 
геноцидом войну против Ливана, в которой слыш-
ны отголоски его жестокой кампании против пале-
стинского народа в Газе.

Преднамеренное нападение на гражданских 
лиц и разрушение гражданской инфраструктуры 
- это не просто нарушение норм международного 
права; это вопиющее военное преступление, пре-
ступление против человечности и геноцид. Это 
приводит к разрушению жизненно необходимых 
объектов инфраструктуры, гибели ни в чем не по-
винных мирных жителей и провоцирует в Ливане 
эскалацию гуманитарной катастрофы. Народ Ли-
вана стал жертвой систематической кампании тер-
рора и насилия, спланированной Израилем с целью 
искалечить эту страну, подорвать ее суверенитет и 
причинить ее народу долгосрочные страдания.

В настоящий момент Израиль представляет 
собой серьезную угрозу международному миру и 
безопасности. Продолжающиеся агрессивные тер-
рористические акты и зверские преступления этой 
страны грозят ввергнуть весь регион в полномас-
штабную войну.

Совет Безопасности, который несет ответ-
ственность за поддержание международного мира 
и безопасности, не может позволить себе игнори-
ровать эти зверские преступления. Совет несет 
моральную и юридическую ответственность и дол-
жен вмешаться. Он не должен допустить, чтобы 
военные преступления Израиля оставались безна-
казанными под предлогом самообороны или обе-
спечения безопасности, которые представители Со-
единенных Штатов и Соединенного Королевства не 
раз использовали в качестве их оправдания в этом 
зале. Полная безнаказанность, с которой Израиль 
продолжает нарушать нормы международного пра-
ва, отягощает совесть человечества.

Непоколебимая поддержка Соединенных 
Штатов, так называемая железная поддержка, дает 
официальным лицам израильского режима возмож-
ность чувствовать себя уверенно. Их чудовищные 

преступления не только оправдываются, но и ак-
тивно поощряются, а их зверства беззастенчиво 
нормализуются на глазах у всего мира. Они рассчи-
тывают на поддержку Соединенных Штатов в даль-
нейшем осуществлении своей чудовищной кампа-
нии террора и разрушения.

Несмотря на то, что ливанское правитель-
ство, включая «Хизбаллу», согласилось на со-
вместное предложение о временном прекращении 
огня на 21 день, Израиль нагло отверг его, начав 
широкомасштабную агрессию против Ливана и на-
неся жестокий удар по ни в чем не повинным мир-
ным жителям. Чтобы сорвать любые возможности 
для прекращения огня, израильский режим убил 
Сейеда Хасана Насраллу, генерального секрета-
ря «Хизбаллы», значимое лицо в исламском мире 
и важнейшую фигуру, от которой зависели мир и 
стабильность в Ливане. С ним были связаны са-
мые большие надежды на продвижение процесса 
прекращения огня. Это подлое убийство служит 
мрачным напоминанием об отвратительном тер-
рористическом акте, совершенном Израилем ра-
нее: убийстве в Тегеране политического лидера 
ХАМАС Исмаила Хании. То убийство разрушило 
все надежды на прекращение огня в секторе Газа. 
Эти чудовищные деяния обнажают истинные наме-
рения Израиля, показывая, что режим не заинтере-
сован в мире или прекращении огня. Его истинная 
цель - спровоцировать полномасштабную войну во 
всем регионе.

Ливан стоит на грани гуманитарного коллап-
са, и международное сообщество не должно допу-
стить усугубления этой катастрофы. Необходимо 
обеспечить беспрепятственное поступление в Ли-
ван гуманитарной помощи. Международное сооб-
щество должно оказать немедленную финансовую 
и материально-техническую поддержку, с тем что-
бы обеспечить доставку предметов первой необхо-
димости пострадавшему населению.

На карту поставлен сам авторитет Совета. 
Мы требуем немедленного принятия мер. Мы при-
зываем к незамедлительному прекращению огня. 
Прекращение огня - сегодня не просьба, а необхо-
димость. Кроме того, мы настоятельно призываем 
Совет призвать Израиль к ответу за сопровождаю-
щиеся геноцидом военные действия и зверства про-
тив народа Ливана и Палестины. Совет должен не-
двусмысленно дать понять: необходимо положить 
конец продолжающейся израильской оккупации и 
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агрессии. Израиль должен полностью выполнить 
резолюцию 1701 (2006).

Справедливое урегулирование кризиса тре-
бует признания суверенитета и независимости Ли-
вана, прекращения незаконной оккупации и агрес-
сии Израиля, а также соблюдения норм междуна-
родного права и положений Устава Организации 
Объединенных Наций.

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я предоставляю слово г-ну Ламбринидису.

Г-н Ламбринидис (говорит по-английски): 
Как никогда велика угроза того, что весь Ближний 
Восток окажется втянут в региональный конфликт, 
и жители региона находятся в крайне уязвимом по-
ложении, увязнув в порочного круге насилия, нена-
висти и мести. Спустя более года после жестокого 
террористического нападения ХАМАС на Израиль 
мы вновь призываем к полному выполнению всех 
резолюций Совета Безопасности, включая резо-
люцию 2735 (2024), что позволило бы добиться 
немедленного прекращения огня в секторе Газа, 
освобождения всех заложников, значительного и 
постоянного увеличения потока гуманитарной по-
мощи в сектор Газа, а также к долгосрочному пре-
кращению огня и преодолению кризиса при усло-
вии обеспечения интересов безопасности Израиля 
и безопасности палестинских гражданских лиц.

Сожалеем о любых потерях среди граждан-
ского населения и с крайней озабоченностью от-
мечаем неприемлемое число жертв среди мирных 
жителей, особенно детей, а также катастрофиче-
ские масштабы недоедания и неминуемую угрозу 
голода, вызванную недостаточным поступлением 
помощи в сектор Газа. Осуществляя свое право на 
самооборону, Израиль должен в любых обстоятель-
ствах полностью соблюдать свои обязательства по 
международному праву, включая международное 
гуманитарное право.

Прочный мир для народов Израиля и Пале-
стины не удастся обеспечить военным путем; един-
ственным способом достижения этой цели является 
политическое урегулирование, предусматриваю-
щее сосуществование двух государств — Государ-
ства Израиль и независимого, демократического, 
территориально непрерывного, суверенного и жиз-
неспособного Государства Палестина, которые бу-
дут жить бок о бок в условиях мира и безопасности 
и взаимного признания. Всего две недели назад в 

Нью-Йорке Европейский союз (ЕС), Саудовская 
Аравия и Норвегия в качестве сопредседателей соз-
дали Глобальный альянс за урегулирование в соот-
ветствии с принципом сосуществования двух госу-
дарств, к которому присоединилось значительное 
число членов Организации Объединенных Наций.

Теперь в конфликт оказался втянут Ливан, и 
опасный цикл нападений и ответных ударов только 
нагнетает воинственные настроения в регионе. ЕС 
призывает все стороны проявлять максимальную 
сдержанность. Все стороны должны уважать тер-
риториальную целостность и суверенитет Ливана. 
Неспровоцированные обстрелы «Хизбаллой» из-
раильской территории ракетами и другими снаря-
дами должны быть прекращены немедленно. Мы 
также решительно осуждаем запуск из Ирана ракет 
по территории Израиля. В то же время мы глубоко 
встревожены израильскими ударами по густонасе-
ленным районам Ливана, которые привели к боль-
шому числу жертв среди гражданского населения, 
в том числе среди женщин и детей и гуманитарно-
го персонала, а также к разрушению гражданской 
инфраструктуры.

Более 1 миллиона ливанцев были вынуждены 
покинуть свои дома. Более 200 000 человек пыта-
ются найти убежище в разрушенной войной Сирии. 
А 60 000 израильтян не могут вернуться домой на 
север Израиля. Мы особенно сожалеем о высокой 
цене, которую платят мирные жители. Нуждаю-
щиеся должны беспрепятственно и в необходимых 
объемах получать гуманитарную помощь; ее без-
опасная доставка должна быть возможна в любое 
время. Призываем обе стороны к деэскалации и не-
медленному прекращению огня вдоль всей «голу-
бой линии», а также к работе над полным выпол-
нением резолюции 1701 (2006), чтобы обеспечить 
безопасное возвращение перемещенного населения 
с обеих сторон. Вновь заявляем о своей решитель-
ной поддержке усилий Франции и Соединенных 
Штатов по достижению прекращения огня путем 
переговоров.

Осуждаем нападения на миротворцев Вре-
менных сил Организации Объединенных Наций 
в Ливане (ВСООНЛ) 10 октября и все нападения 
на миротворцев Организации Объединенных На-
ций, которые являются грубым нарушением меж-
дународного гуманитарного права и резолюции 
1701 (2006). Подтверждаем нашу полную поддерж-
ку ВСООНЛ, существенную часть контингента 
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которых предоставляет ЕС. В условиях нынешней 
чрезвычайной ситуации ВСООНЛ играют важней-
шую стабилизирующую роль на юге Ливана. На-
стоятельно призываем все стороны уважать присут-
ствие ВСООНЛ и полностью выполнять свои обя-
зательства по обеспечению безопасности и защиты 
персонала ВСООНЛ в любых обстоятельствах.

Европейский союз решительно поддержива-
ет государственные институты Ливана, включая 
Ливанские вооруженные силы, которые являются 
ключевым элементом для полного выполнения ре-
золюции 1701 (2006). ЕС готов помочь Ливану вый-
ти из политического тупика. Несколько дней назад 
ЕС выделил пакет помощи в рамках Европейского 
фонда мира на сумму 15 млн евро для поддержки 
Ливанских вооруженных сил, в результате чего об-
щая сумма помощи достигла 21 млн евро. Мы также 
объявили о выделении еще 40 млн евро на оказа-
ние гуманитарной помощи наиболее нуждающим-
ся группам населения в Ливане, в результате чего 
только в этом году объем нашей гуманитарной по-
мощи этой стране составил 104 млн евро. Наконец, 
мы также наладили «гуманитарный мост» с Ки-
пром, чтобы поддержать людей, пострадавших от 
сложившей в Ливане ситуации. Государства-члены 
ЕС входят также в число крупнейших двусторон-
них гуманитарных доноров во всем мире.

Ключевые шаги по стабилизации ситуации 
сейчас включают развертывание Ливанских воору-
женных сил на юге страны, обеспечение выполне-
ния ВСООНЛ своего мандата и срочную органи-
зацию гуманитарной конференции. В этой связи 
приветствуем объявление Франции о проведении 
конференции в поддержку Ливана.

В заключение хочу сказать, что Европейский 
союз будет продолжать неустанно работать над 
созданием возможностей для дипломатического 
урегулирования и деэскалации крайне опасной для 
региона ситуации.

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Сирий-
ской Арабской Республики.

Г-н ад-Даххак (Сирийская Арабская Респу-
блика) (говорит по-арабски): Я начну свое высту-
пление с того, на чем мой коллега, представитель 
Палестины, закончил свое вчерашнее выступление 
в Совете Безопасности (см. S/PV.9744), а именно: 
израильские оккупационные власти не прислуши-

ваются к мнению Совета. Они продолжают попи-
рать решения Организации Объединенных Наций 
и принципы международного права, совершая все 
новые акты агрессии и жестокие преступления. 
Они продолжают проливать кровь невинных граж-
данских лиц. Варварское поведение Израиля, рас-
ширение его оккупации на Ливан и активизация 
нападений на сирийскую территорию и другие го-
сударства региона являются результатом уверен-
ности оккупационных властей в том, что в Совете 
есть те, кто помешают ему выполнять свой мандат 
и предпринять какие-либо действенные шаги, что-
бы остановить агрессию и положить конец престу-
плениям Израиля.

Бездействие и промедление Совета в отноше-
нии ситуации в секторе Газа может повториться в 
случае с Ливаном. Эту возможность следует полно-
стью исключить и не допустить повторения такой 
ситуации. Неприемлемо и просто стыдно, что неко-
торые члены Совета, отстаивающие права человека, 
не видят ничего предосудительного в нарушениях 
израильским оккупационным образованием целей 
и принципов Устава Организации Объединенных 
Наций и положений международного права. Они 
даже доходят до того, что искажают факты, выстав-
ляя преступника жертвой, а жестокую агрессию – 
актом законной самообороны. Они не стесняются 
оказывать всяческую поддержку, оккупационному 
образованию, чтобы оно могло продолжать свою 
агрессию и жестокие преступления, угрожающие 
миру и безопасности в регионе и за его пределами.

В то время как подавляющее большинство 
государств-членов осудили геноцидную войну и 
преступления, совершенные израильскими оккупа-
ционными властями в секторе Газа, военные пре-
ступники в оккупационном образовании публично 
угрожают превратить Ливан в новый сектор Газа. 
Поэтому сегодня Совет должен не просто подсчи-
тывать дни агрессии или количество жертв; от него 
требуются немедленные и серьезные действия, что-
бы положить конец жестокому израильскому напа-
дению на Ливан, жертвами которого стали тысячи 
ни в чем не повинных гражданских лиц, журнали-
стов, гуманитарных и медицинских работников, а 
результатом – гибель людей и разрушение целых 
районов, в том числе полностью уничтоженные зда-
ния и жилые кварталы. Сотни тысяч людей были 
вынуждены покинуть свои родные места в Ливане 
и перебраться в нашу страну, Сирию.



S/PV.9746 Положение на Ближнем Востоке 10/10/2024

30/32 24-28965

Преднамеренные нападения Израиля на мир-
ных жителей; взрыв устройств связи; преднамерен-
ные убийства; массированное применение тяжелых 
вооружений и бомб огромной разрушительной силы 
в городах и густонаселенных мирными жителями 
кварталах; и сопровождающие эти жестокие акты 
призывы официальных представителей оккупаци-
онных властей к продолжению массовых убийств и 
применению запрещенных видов оружия, включая 
оружие массового уничтожения, четко отражают 
агрессивный характер оккупации и ее преступные 
методы, которые на протяжении десятилетий под-
рывают безопасность и дестабилизируют ситуацию 
в регионе и не позволяют его населению жить в ус-
ловиях благополучия и процветания.

Одновременно с эскалацией израильской 
агрессии против Ливана израильские оккупацион-
ные власти активизировали свои нападения на си-
рийскую территорию до такой степени, что теперь 
они совершаются уже практически ежедневно. За 
последние несколько дней в результате таких напа-
дений пострадали несколько жилых домов в столи-
це Дамаске, что привело к гибели 15 мирных жи-
телей, большинство из которых - женщины и дети, 
а еще десятки людей получили ранения, не говоря 
уже о терроризировании мирных граждан, матери-
альном ущербе и значительном уроне частной и го-
сударственной собственности.

Израильские силы также наносят удары по 
международной трассе, которая соединяет Дамаск 
и Бейрут и которой ежедневно пользуются тысячи 
людей, прибывающих из братского Ливана, чтобы 
спастись от израильской «машины смерти», что 
причиняет им дополнительные муки и усугубляет 
гуманитарные страдания, вызванные перемещени-
ем населения. Израиль также нанес удары по объ-
ектам торговли и центру сбора продовольствия и 
медицинской помощи для прибывающих из Ливана 
в промышленном городе Хасия.

Подчеркивая свое право защищать свою тер-
риториальную целостность всеми средствами, га-
рантированными международным правом, наша 
страна, Сирия, призывает Совет Безопасности неза-
медлительно принять меры для пресечения подоб-
ных израильских ударов, обеспечения привлечения 
виновных к ответственности и недопущения повто-
рения подобного.

Наша страна, Сирия, вновь заявляет о своей 
непоколебимой солидарности с братским Ливаном, 
который из-за израильской агрессии переживает 
чрезвычайную гуманитарную трагедию. Несмотря 
на трудности, с которыми сталкивается сирийское 
правительство, и бесчеловечные односторонние 
принудительные меры, им были приняты все необ-
ходимые меры для оказания гуманитарной помощи 
всем прибывающим в Сирию, включая ливанцев, 
сирийцев и граждан третьих стран, число которых 
в настоящее время превысило 350 000 человек, в 
том числе почти 100 000 ливанцев и тысячи арабов 
и иностранцев.

Высший комитет по оказанию помощи при-
нял все необходимые решения и создал все усло-
вия для въезда этих людей и оказания им помощи, 
включая создание центров гуманитарного реагиро-
вания на пограничных переходах, в сотрудничестве 
с Управлением Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев, Сирий-
ским обществом Красного Полумесяца и сирий-
скими организациями гражданского общества. Мы 
оборудовали приюты для этих людей, а сирийцы 
открыли двери в свои дома, чтобы принять своих 
братьев. На сегодняшний день мы также оказали 
медицинскую помощь и медицинские услуги более 
чем 20 000 человек. Мы также бесплатно предо-
ставляем продуктовые наборы, непродовольствен-
ную гуманитарную помощь, транспорт и услуги в 
области связи, юридические консультации, офици-
альные документы, таможенные льготы и другие 
базовые услуги. Сирия с нетерпением ожидает от-
вета государств-членов Организации Объединен-
ных Наций на соответствующие призывы Верхов-
ного комиссара Организации Объединенных Наций 
по делам беженцев и других учреждений Организа-
ции Объединенных Наций.

Сирия подчеркивает необходимость при-
нятия Советом решительных и незамедлительных 
мер, а также принятия четкой резолюции, которая 
не может быть неверно истолкована или отложена 
в долгий ящик, чему мы становились свидетеля-
ми в прошлом. Эта резолюция должна заставить 
израильские оккупационные власти прекратить 
агрессию против Палестины, Ливана и сирийских 
территорий и пресечь попытки оккупационного об-
разования вторгнуться на ливанские территории, 
поскольку это представляет собой вопиющее нару-
шение суверенитета, единства и территориальной 
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целостности Ливана и серьезную угрозу его без-
опасности и стабильности.

Наша страна также подчеркивает необходи-
мость привлечения Израиля к ответственности и 
недопущения его безнаказанности. Мы призываем 
к выполнению резолюций Совета, касающихся ара-
бо-израильского конфликта, в частности резолю-
ций 242 (1967), 338 (1973) и 497 (1981). Тем самым 
Совет будет выполнять свою главную обязанность, 
возложенную на него государствами-членами, – 
поддерживать международный мир и безопасность.

В заключение следует отметить, что попыт-
ки оккупационных властей сломить волю народов 
региона, заставить их отказаться от своих неотъем-
лемых прав и стремления вернуть оккупированные 
территории, а также прекратить сопротивление 
оккупации не увенчаются успехом. Это то, чему 
нас научила история и ее факты. Хозяева земель в 
конце концов одержат победу, независимо от про-
должительности оккупации и сопряженных с ней 
преступлений и тирании. 

Председатель (говорит по-французски): 
Сейчас я предоставляю слово представителю 
Индонезии.

Г-н Прабово (Индонезия) (говорит по-
английски): Это поистине мрачный день для много-
сторонней системы: под прямым ударом оказался 
сам символ международного мира – «голубые ка-
ски». Израиль в очередной раз нарушил Устав Ор-
ганизации Объединенных Наций, продемонстриро-
вал неуважение к нормам международного права и 
международного гуманитарного права, совершив 
прямые нападения на миротворцев Организации 
Объединенных Наций. Неизбирательные нападе-
ния Армии обороны Израиля (ЦАХАЛ) на Вре-
менные силы Организации Объединенных Наций в 
Ливане (ВСООНЛ), в результате которых ранения 
получили два наших миротворца, наглядно демон-
стрируют, что Израиль ставит себя выше междуна-
родного права, выше безнаказанности и выше на-
ших общих ценностей мира. Решительно осуждаем 
эти нарушения. Отсутствие у Израиля каких бы то 
ни было видимых нравственных ориентиров поис-
тине ужасает.

На этом фоне Индонезия хотела бы обратить 
внимание на три момента.

Во-первых, действия Израиля против 
ВСООНЛ представляют собой вопиющую попыт-
ку распространения террора на местах, с тем что-
бы запугать как миротворческую миссию, так и 
международное сообщество. Это неприемлемо. По-
звольте мне четко заявить: те, кто стоит на страже 
мира, никогда не будут бояться тех, кто прибегает 
к агрессии и совершает акты геноцида. Мы напо-
минаем израильским силам и всем субъектам об их 
обязанности обеспечивать полную защиту персо-
нала ВСООНЛ и имущества Организации Объеди-
ненных Наций.

Во-вторых, совершаемые Израилем  нару-
шения норм международного права требуют неза-
медлительного принятия мер. Упомянутые удары 
являются частью более широкой картины наруше-
ний Израилем резолюции 1701 (2006). Речь идет о 
неоднократных вторжениях на ливанскую террито-
рию в нарушение суверенитета и территориальной 
целостности Ливана. Как четко отражено в докладе 
Генерального секретаря (S/2024/548) о выполнении 
соответствующей резолюции, только с февраля по 
июнь ЦАХАЛ было совершено 1551 нарушение 
воздушного пространства. Эти непрекращающиеся 
нарушения норм международного права без каких-
либо значимых последствий вызывают серьезную 
тревогу, а также подрывают доверие к международ-
ному правопорядку и авторитет самого Совета.

В-третьих, как страна, предоставляющая 
наибольшее число войск в состав ВСООНЛ, Индо-
незия подчеркивает нашу твердую и полную под-
держку ВСООНЛ и миротворческой деятельности 
Организации Объединенных Наций. Индонезия 
отдает дань уважения всем миротворцам Органи-
зации Объединенных Наций, несущим службу на 
местах. Мы высоко оцениваем их храбрость и пре-
данность делу мира. Несмотря на возмутительные 
нападения, Индонезия по-прежнему твердо наме-
рена сотрудничать с Организацией Объединенных 
Наций, Командующим силами ВСООНЛ и между-
народным сообществом, чтобы обеспечить успех 
миссии ВСООНЛ. Усилия по деэскалации и пер-
спективы прочного мира в регионе зависят от спо-
собности ВСООНЛ в полной мере выполнять свой 
мандат. Совет должен принять решительные меры, 
чтобы ВСООНЛ могли продолжать свою жизненно 
важную работу на юге Ливана с соблюдением са-
мых высоких стандартов поведения, обеспечивая 
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при этом охрану и безопасность миротворцев Орга-
низации Объединенных Наций.

Конституция Индонезии обязывает всех ин-
донезийцев вносить свой вклад в поддержание ми-
рового порядка, в основе которого лежит свобода, 
прочный мир и социальная справедливость. Имен-
но поэтому Индонезия решительно поддерживает 
деятельность Организации Объединенных Наций 
по поддержанию мира и горда тем, что занимает пя-
тое место среди стран, предоставляющих воинские 
и полицейские контингенты. Соответствующие 
мандаты были утверждены Советом Безопасности. 
В этой связи позвольте обратиться к Совету со сле-
дующей просьбой: наши миротворцы выполняют 
свои мандаты, и мы просим проследить за тем, что-
бы Совет также выполнял свой мандат.

Председатель (говорит по-французски): 
Сейчас я предоставляю слово представителю 
Мавритании.

Г-н Мохамед Лагдаф (Мавритания) (говорит 
по-арабски): Прежде всего хочу поблагодарить де-
легацию Франции за то, что она выступила с прось-
бой о проведении этого заседания. Хочу также по-
благодарить заместителя Генерального секретаря 
по политическим вопросам и вопросам миростро-
ительства г-жу Розмари Дикарло и заместителя Ге-
нерального секретаря по операциям в пользу мира 
г-на Жан-Пьера Лакруа за их выступления, посвя-
щенные последним событиям на местах в контексте 
агрессии против братской Ливанской Республики.

Я выступаю с этим заявлением от имени 
Группы арабских государств.

С 1 октября Израиль осуществляет широко-
масштабное наземное вторжение в Ливанскую Ре-
спублику, что является грубым нарушением ее су-
веренитета и территориальной целостности, Устава 
Организации Объединенных Наций и резолюции 
1701 (2006). Эта агрессия усугубила гуманитарный 
кризис, особенно после жестоких нападений на де-
ревни на юге Ливана, в регионе Бекаа и в южном 
пригороде столицы Бейрута.

Жестокая израильская армия провела 
10 000 рейдов, в результате чего за несколько дней 
было совершено несколько массовых убийств и по-
гибли 1200 мирных граждан, включая сотни жен-
щин и детей, 10 000 человек получили ранения, 
а более 2 миллионов гражданских лиц, включая 

400 000 детей, были вынуждены покинуть свои 
дома. Израильские акты агрессии, как и произо-
шедшее в секторе Газа, затронули и медицинских и 
гуманитарных работников, сотрудников Организа-
ции Объединенных Наций и журналистов. Больни-
цы и места отправления культа также подвергаются 
нападениям с использованием самых смертонос-
ных видов оружия, что является явным системати-
ческим нарушением принципов международного 
права.

Группа арабских государств вновь заявля-
ет о своей неизменной солидарности с братским 
Ливаном перед лицом этой продолжающейся не-
оправданной агрессии. Призываем Совет Безопас-
ности и все международное сообщество выполнить 
свою обязанность перед лицом продолжающей-
ся агрессии и положить конец этому такому пре-
небрежительному и безрассудному отношению к 
принципам международного мира и безопасности. 
Необходимо немедленно положить конец актам 
агрессии и нападениям на беззащитных граждан-
ских лиц в Ливане, которые нарушают суверенитет 
и территориальную целостность этой дорогой нам 
страны, путем полного осуществления резолюции 
1701 (2006). Кроме того, настоятельно призываем 
все государства откликнуться на настоятельный 
призыв Организации Объединенных Наций и ока-
зать помощь перемещенным лицам. В связи с этим 
высоко оцениваем ту роль, которую играет Орга-
низация Объединенных Наций благодаря присут-
ствию на местах ее органов по оказанию помощи 
и Временных сил Организации Объединенных На-
ций в Ливане (ВСООНЛ). Осуждаем сегодняшнее 
нападение на ВСООНЛ.

В заключение призываем не допустить гу-
манитарной и политической катастрофы с не-
предсказуемыми последствиями и с этой целью 
положить конец этой агрессии, а также немедлен-
но прекратить войну в Газе и предотвратить ее 
распространение.

Председатель (говорит по-французски): Спи-
сок ораторов исчерпан. Сейчас я приглашаю членов 
Совета на неофициальные консультации для даль-
нейшего обсуждения данного вопроса.

Заседание закрывается в 17 ч 35 мин.
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